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COMEDIA FAMOSA. 


ÊE IMPOSSIBLE 
A MAS FACILE. v 


ta 
BDE” DON JUAN DE MATOS FRAGOSO 
“hi HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.. 

5 * Lifardo, Rey. K*x  Flerida, Reyna.. XX : Pafqual, Villano,  yXX 
Federico, Galan. XK*. Aminta , Damas *L*Y Anton, Villano. #LX 
Manfredo, Galan. x*k  Gila, Gracio/a. x*K  Caradores, | PAS 
_ Segifmundo, Barba, Xy* Flora, Villand. XxX  Criados. XX 
Bato, Graciofo. xx  Bartolo, Villano.  ÿ%L  Acompañamiento. AS 


À 6 PR Rt E o 


Î | JORNADA 


Dintro ruido de caxa, y dicen, 
Usos, À A la fiera del Monte al Valle baxa. 
* NOrror. Por acà, Silvio, Unos.Cloridano, ataja. 
ros, Bufquemos: à Lifardo. 
vmafe Flerida veflids de pieles por 
Ux0$ Framos, 
r.Si oigo efte rôbre,4 en mi faña aguardo? 
Sale el Rey Lifardo de Caxador. 
y, No cuideis de bufcarme, 
; el eftilo hallarcis de lifonpearme, 
SA Ja fiera , cuyo movimiento 
credita montaràz al viento: 
no quede tronco , que fu sèr no mueftre 
en coda la republica filveftre: 
examinad al fin el Or:izonte, 
Dent, unor, Al Valle, Orros, A la ribera, 
Unos, Al foto. Orros. Al Monte, 
Rey. O , fi atajàra el curfo à tu Carrera, 
el Valle el foro , el Monte , d la ribera! 
Elerid, O GE M bueraré à Lifardo coto, 
el Valle , la ribera, el Monte , el foto ! 
Rey, El dia va flrando. 
Fierid. La noche và cerrando. 
Rey. Con que pietdo del gufto la efperanza. 
Fler, Con Gb pierdo del odioa la nes 


# Jun 


nire 


PRIMERA. 


Rey. Mi gente eftà empeñada 
en feguir efta fiera , que arreftada, 
à pefar de las fechas fe eterniza, 
que, quando no devdra , efcandaliza: . 
euntrarè por el Monte tan adentro, : 
que embarace à mi ce el centro. 
A y Flerida infeliz ! , } fale sas 
Flerid, Mas quièn me ré 
fi aun me falta de Flerida la fombra ? 
Calle la voz , oculrefe el defeo, 
pues folamente me oigO , no me veo: 
el affombro infeliz foy , y fin fegundo, 
oy del campo, quince años hà del mundo, 
fin la forma primera, | 
quizà porque fui hermofa fiendo fiera. 
Ay Lifardo cruel! mas, lengua infime, 
no tu voz por el viento fe derramé, 
que , fi quando pondero el fentimiento, 
fe introduce el que agravia en el aliento, 
es que ha echado raices él agravio, 
yafsi, callo fu nornbre, y cierro ellabio. 
Bolvamos ,pues , nueva efperauza mia, 
à effa ü ingrata , que ignora fi fiempre el di: 
repitiendo otra vez al Cielo fanto, 
ancgando el acento con el Ilanto, 


“ 


2.4 El Impofsible mas Facil. 


-que Affombro infeliz foy,y fin fegundo, 
oy del cäso ,quince años ha’del mundo. 
D 
Lpillano , +.por el otrolado Bato , Gracio- 
fo, de Pillano ridiculo, - 
| Fer. Padre amado Segifmundo, 
à Dios, ya no te verè. 
Bato, Yo me tengo de ir , aunque 
me vaya por effe mundo. 
Feder. À mi A no he de vèr, 
r aunque. me cuefte la vida. 
.'Bato. Confuclame en la partida, 
"que no verè à mi moger. 
Fedir. Que no la pueda olvidar 
4 mi voluntad obftinada ! 
: Baro. Que fiendo tan defpcjada, 
ea Oo r1t pueda defpegar ! | 
* Fédrr. En vano el remedio aplicos 
Baro, En vano el remedio trato. 
Encuentranfe los dos. 
* Féder.Eflo es remedarme, Batos 
“Baro. Mi pergeño, Federico, 
lo mifmo de ti pensd; 
porque no fe fabe aqui, 
fi me arrendajas à mi, 
0 fite atrendajo YO 
Fider, De què nace tu pefar? 
Bato. De què viene tu gruñir ? 
Feder. Yo no lo puedo decir. 
Bato. Pues tente tieflo en callar: 
que tu dolor importuno, 
fino tienes buenos modos, 
véndrèn à faberlo todos, 
tres por dos, uno por unos 
Siempre àzia quinolas vi, 
Jos cuentos del que es amante, : 
que van à dos, y pañfante, 
© cada uno para si. 
Fider, Buelve à que traigan el vayo 
| prefto. ‘Bato, Tu’rigor condeno, 
ya le eftän poniendo el freno: 
. mas dime , querràs Lacayo, 
para andar en efta andanza ? 
Fed. Por què lo preguntas? Bars Quiero 
- introducirme à Efcudero, 
y _Hamarme Bato Panza. 
Feder. Pues que mal te defefpera ? 
Bato. El de vèr mi matrimonio 
pcor que al mifmo demonio; 


y falen Fedèrico , Galän, veffido de 


y cfto , aunque bien Îa ae 

. no hablarè à Gila: en Un, MES. 

Féder. Pues por què tan ofendido 

.. CON.:tu muger has. reñidor®? - 

Bato, Pot cflo , porque lo es: 
di aora tu mal. Feder. Mas fucinta 
relacion quifiera hacerte. 

Bato. Pues empieza de efta fuerte: 
Ya fabes::- Fedir. Ay.bella Amintaï. 
Sale Aminta, Dama , de Villana.. ra 

Bata Etela por donde fale, | 
con tan grave cahtonèo, Hi 0 


que parece à las efpigas, 

quando las atrulla el viento, eo 
Feder. Dexa à mi voz, que cometä + 

el delito del requicbros | * À 

pues ho remedias el daño, ' 

que para no fer remedio, 2 

fi me ufurpas las palabras, # > 


me dexas los penfamientos. 1 
Amint. Federico ? Feder. Bella hermana? 
Amint. Como van los mas del pueblo | 
à éfta emprefla en que confifte “4 
de nueftra Aldèa el fofsiego; ni 
y mandafe , que al cavallo 
puñeffen el adérezo, 
temo de tu bizarria, 
que te difponga al empeño, Fe 
y vengo à impedirte el gufto, :  £:J 
por cfeufatme el recelo. $ 
Feder. Con aflunto diferente. de 
cfoy à partir difpuefto. 
Amint. Dile , Federico. Feder, Impotta 
ATOS defigrio el filencio. 
Amint, Que novedad tan fin gufto, 
à què acafo tan refuelto. 
te ha embargado los fentidos, 
te nicga el fentimiento ? | 
de entre dos que bien fe quieren, 
fi fe eculta algun fecreto, 
quitan el cariño al alma, 
por dar el recato al pecho. 
Feder, Ay , bien mio ! Bato. Ay > PAS mio! 
Amnint. Baro , cftàs loco ? 
Féden, Què es efto? 
Bato. En viendo que tu te quexas, 
yo tambien , feñor , me quexo; 
que fi no hay quien mé lo acuerde, 
fe me olvida aquel afecto. 
| Arninta 
SRE 


De Don Faan de 
Amint, Dor fi Hama nueftro padte, 
€$ mejor que eftès adentro. | ie 
Bato, Y pot fi fale aqui Gïla | 
es muy mMejots | Vale, * 
AminteMuiëftie el pecho 77 
el afpid, cuya ponzeña 
tiene en la duda «el veneño. 
Habla ; hermano, aunque ne fientas, 
en decir tu mal, confuelo, 
que yo le tendrè en oirles 
Y pues tanto amor te debo, 
note Îleve là modeñia 
defde fiño hafta groffero. 
Féder, Si fabes, que foy tu hermano, 
- fi wès , que no lo patezco, 
ues no me debe [a fingre 
da dé lo que te quiero: 
fi la amorofa coyuñda mi, 
no ha de enlazar nueftros cuellos; 
‘#i la efperanza del gufto 
‘folo es poflefsion del ric{go; 
fi la fineza es delito, 
fi Ilkgoiel,daño, y le veo; 
fi porfo , y lé conozco, 
fi lo alcanzo, y no efcarmiento, 
y fi para rémediarme, 
aun no me concede el Cielo 
tu defdèn ; què me preguntas, 
quando no ha ‘de hallarfe exemplo, 


F 


#1 


en que bufque para alivios 
un amgfte los defprecios ? : 
Aminta , defefperado Éd 2 
de efte impofsible, à que anhelo, 
dexo à Bciflor, dexo à Albania, 
dexo el 2lma, pues te dexo, 
refladé al mayor éhpro, “or 
profpero en halléto adverfo. 
Si me buüfea la defdicHasné ro. la 
la he de falie al encuéntro 4 
en el mas remoto clima, 
en el mayor::- Aminr, Quedo , quedo, 
no: perfecciones la culpas | 
CON" tanto encarecimieñto, 
kallo folo ‘eh lo que dexas, 
ue es lo demàs, lu de menos. 
Puits , aleve vil: mudable, 
como bufcas el rémedto 
tan à cofta dé mi vida? 
Ya te ha équivocado el tiempo, : 
Ÿ 


7698 


Matos Frägofo. 
con, él trape ‘de: Villano: 
la atencion de cavallere > 
Si,couficffas , Federico, 
. que eftà cl precipicio cxpuefto: 
à nucftra infelicidads : 0 A 
pues efia liga, que han hecho 
En una fè dos errores, PE 
en un boicän dos incendios, 47 
donde eftà la voluntad 2, 4 4 
dôude eftà el entendimiento®? 
à dônde eftà la memoria ? 
pues aleve , loco, y necio, 
me olvidas, quando te acuerdas * 
de que me olvidas’primero? 


x 


Mas ‘no importa, Federico, © st 


no retroceda tu inténto, +: 1! 
effa intencion fe profiga, | 
fin elcgir.otto medio, ti 

que ÿé publicarè loca 

de aquefte amor verdadero, 

. Mi error, ÿ tu alevosia, : 

_ fin que ceffen los acentos, : | 
hafta que traiga el caftigo mt 
en la obftinacion del tuegos 

OST Hace) ques fe ua NC 

Feder, Aguarda } Arninta, feñora, : 
mé-vida, mi bien, mt dueño, 

“hermana (à quänto efte nombre” 
me embaraza losiafcétos!). | : 1» 

Amint, Ya que permites, hermano, :: 
que en la cura fea inftrumento . 
mi eleccion de aquefte Cancer, 25 
que fe apoderd del pecho, : 2 
encomienda à tu valor, on 
que te firva de cauterio, + + 1 
Nueftro :padre es Sepifmundo; : 
cuyos blafones fobérvios, 1" à 
và imptimiendo por'el Orbe : : qu 
en los Anales del Hempo. HAE 
Effa elocuente deidad,u} ii 
que él honor fixa en el viento, 
effe impofsible , à que afpira 
hueftra inclinacion , es ciefto, ::: 
que fino fe tutba; infamai © : 
tantos cèlebres troféos. 
Y afsi , es el medio mejor | 
(4 liberales à un tiempo, a 
fortuña , y naturaleza, 
en tu sèr fe compitisron) 

À 2 que 


3 


f} « 
Ft à 


3 FEU 


RE, 


À . El Impojïible 
que à la Dama de mas partés, 

que fe conoce en el Reÿno, 

à la que la vanidad 

ajufte el parecimiento 

con blafones de la fangre, 

y lifonja del efpejo, 

firvas forzado, y conftante, 

que yo irritada me esfuerzo, 

à que contra los defignios, 

ue à mi natural did el Cicle, 

Jas huellas de tu mudanza 

figa mi aborrecimiento. 
Feder. Por la puerta del agravio 

tengo de entrar al remedio ? 
Amint, Si, que la infeliz fortuna 

la necefsidad à abierto. 
Feder. Pues defde oy , Aminta hermofa, 

lo que mandas obedezco. ; 
Amint, Pues yo la civil mudanza 

de tu fè mudable fiento. 
Feder, Por què , mi bien, fies tu gufto ? 

acafo en efto te ofendo? | 


. Amint, Si , que ofende Îa obediencia 


en eftos lances tan prefto. 
Fedr, Quando fe conoce agravio 
con lo que replico , ofendo? 
Amint.No te culpo, hermano mio, 
que ya por mi daño advierto, 
que fon eftos accidentes 
circunftancias del temedio. 
Feder, Pues , Aminta, aqui del brio, 
haga el valor un esfuerzo, 
con que riodamos el muto, 
donde eftà de pofta el ricfgos 
Defde oy atenderè loco, 
con apäriencias de cuerdo, 
à folicitar (ay trifte!) 
mi muerte, y tu cafamientoe 
Ayudame en efta empreffa, 
ferà tu gufto el tercero, | 
que bufque, componga, elija 
el mas::- Amint.Calla, pues lo entienda, 
que es referirlo defdicha, 
: Jo que penfarlo es remedio. 
Beder. Pues , Amitta , à executarlo. 
Amint. Federico , à difponerlo. | 
Feder. Que conformaffen los hados::- #pe 
Amint. Que permitieffen los Cielos::- ape 
Feder.Que me aparte de quien amo! 


s CH L 
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mas Facil. 
Amint.Que dexe ir à quien quiero ! 
Feder. Mas ya nueftro padre viene. 
Amint. Pues à obrar con el filencio. 
Salen Segifmundo, Barba, Gila, y Bato, 
Segifn. Amados hijos , què haceis ? 
aguardais los Labradorés, 
que van à fer vengadores 
del lugar , que ennobleceis ? 
Yo te juzguè la primera, 
como sè tu inclinacion, 
Aminta, en efta ocafion, 
en que han de abrafar la fieras 
Feder, Aqui eftamos à tus pies: 
aora mi hermana llego. 
Amint. Ya para fer feliz yo, 
aguardo que me los dès. 
Segifm. O què conformes herma nos®, 
mucho eftimo vueltre amot. 
Gila, Llega una filla à feñor. 
Bato.Valgaos Dios , no hableis de manos. 
Llegæ Bato una fila, y fientafe Segi fmundo. 
Amint, Padre , tu melancolia à 
nos dà.à todos tanta péna, 
que de parte de la agena 
me atrevo à decir. la mia. 
Si acafo eftàs difguftade 
con tu fortuna , feñor, 
por què vives en Belflor, 
de la Corte defterrado ? 
Que parece efta crueldad, 
que ufan los Reyes contigos 
que dexa de fer caftigo, 
y pañffa à riguridad. 
Si permite , que te aflija 
con tanta infelice fuerte 
del Duque Alberto la muéttes 
y de Fjerida fu hija; 
el cafo adverfo , y eftraño, 
que la fepulro en fu afcenta, 
el Rey Lifardo lo fienta, 
pues el fue caufa del daño. 
Segifm. Efle es mi mal (ay de mi!) 
effo fiento , y lo fintieras APe 
fi tù quien eres fupieras: 
ay defdichada de ti! 
Feder Siempre quien te hablaen la hiftoria 
de aquel laftimofo dia, 
te trae fa melancolia 
à bueltas de la memoria? 


De Don Juan de 


y aunque hacemos la experiencia, 
nunca la caufa fabemos. 
Segifm. Dexadme todose 
Amint, Què extremos 1 ape 
Feder. Réfpondate la obediencia. 
 Vanfe Fedirico, y Arnintäs 
Gila. Sailios acà, mentecato:. 
Baro, Hable con mijores modos. 
Sila. No dixo , déxadme todos ? 
Bato. Yo no foy todos, foy Bito. 
Gile. Mirad la cara à la fiera, 
que os ha de matär à Vos. 
Bato. Elo yo os lo juro à Dios, 
folamente que la vieras 
aora me voy. Gila. Eftà bien: 
me he de vengar, o mal fusgo 
_ fnfierne mi anima. Bato. Lucgoe 
Gila. Y me lleve el diablo. 
Bato, Amen. Vanfe los dose 
Stpifm. Como en declararme tardO; 
fiendo razon tan fucinta, 
la que decir puede Aminta, 
que es hija del Rey Lifardoi 
Y de aquella, que adivina» 
de fus blafones agenña, 
à mi fene&ud la pena, 
à fu fangre la ruina. : 
De Flerida, en quien fe advierte 
la infelicidad cumplida, 
pues fe ha fabido fu vida, 
y fe ha ignorado fu muertee 
Mas (ay de mi!) fi yo digo, 
que nunñca à Flerida vi 
(como €s verdad } contra mi 
firve Aminta de teftigo- 
Y efto fiempre me ‘eftorvè, 
que muy amigo ba de fer 
quien lo huviera de créer; 
folo por decirlo yo. 
Y como el Rey n0 68 mi afeéto, 
lo tendrà por defvario, 
con que atriefgo el honor mio, 
à defcubrir el fecreto.. 
La Infanta Irene casd 
con Lifardo, quando era 
"Principe , y la primaverä 
de fu edad fe malogrè. 
Un achaque la violencia 
del Duque Alberto fe advierte; 


Ya 


Matos Fragofo. Cris. 
que fu agravio Île dio mucrte: 
ù què advertida infinencia ! 
Y los que eran defenganos, 
dexan mi verdad perdida; 
pues acabaron fa vida 
en el curfo de quince años: 
"ni es contarlo à Federico 
remedio::- 
Salen Gila , y Baïo muy alborotadide 
Baro, Señor::- Gila. Señor:!r 
Bato. Calla, mula de Door. 
Gila. Yo tengo de h:blar, botrico. 
Bato. Yo foy macho ; y efta es leye 
Segifm. Que yo 0$ entienda conviere® 
Gila, Un criado del Rey vi£née 
Bato. Viene un criado del Rey 
Gila, De fu parte le efcuchè, 
acà dentro le meti. 
Bato. Yo de fu patte le. oi, 
ÿ en hora mala le echè: 
que tù trifte, èl congajado; 
te canfaràn, voto à Apolo, 
y mas vale un hombre folo, 
que no mal acompañado. 
-Segif.Llamale prefto : y fienvos Fa/e Giles 
el difcurfo otra vez yerra, 
y no os arrojais en tierra 
al nombrar al Rey, por Dios, 
que de otro modo en el fuelo 
Jugar el caftigo os dè. 
Bato. Señhot ; YO ME enmendarè, 
af me dè Dios el Cielo. 
Salen Federico , Amin!a , Gila , y Maenfredo 
de caradore 
Amint, Ay Dios, què nueva fan trifte 
Feder, Què defdicha tan atroz ! 
Bato. Viene efta gente borracha?  æpe 
Segifm. Manfredo , què os obligd 
à dar honra à eftas paredes 
con prefagios de dolor? Levantafe. 
Manf. Segifmundo , el Rey Lifardo::- 
© Échafe en.el fuelo Bato. 
Feder.Què haces? B310,Lo que mé mandd, 
pena de obediencia aera, 
Segifmundo mi feñor.. 


 Segifm. Profeguid , noble Manfredo: 


Manf. Efta mañana falio 
fa Mageftad à effle Monte, 
opuefto verde del Sol, 
| bru- 


{_ brute faberinto, y 


| 


defaliñado ‘primor, | 1 
* que para bufcar el eco, 
no da falida la voz, SC 
Entrd en lo mas intrincado, 
y empeéñôfe én efta accion, 
valiente , noble , refuelto, 
bufcando un monftruo ferdz, 
quc en todo el Reyao de Albania : 
pone al cortorno’ temor. AL 
Ÿ en fin, defde que la noche 
tendio el negro pavelldn, 
nucftro Rey no ha parecido, 
: Vo el motivo ignoro. Segifm.Ay Dios! 
Manf. El fovén mas valerofo, ( 
que règio laurèl cifo. 
Yo tuve felicidad 
en conoccr à Belflor 
deide la cumbre, ÿ guiado : +. 
de la luz , aqui [lego | 
mi cuidado ; porque el vueftro 
me dé à quien fepa mejor: 
de las-enitrañas dél monte 2’ 
la rcbelde: tondicion.? C4 
En, noble Sesifmundo: lc: 12 
Segi/m. Manfrôdo ,:n6 animeis vos. 
à mi lealtad, que no admite : : 
otra esfuerzo mi valot: ÿ 
mis noblés hijos jan, #00 
folo he de quedarmé yo 
en el Etgar ; "que los años 
no ayudan al corazon. 
fut bob éfla ipärter à SN 9 
fin que quede cazador, | 
Federico, que aqui'huelgue 
à cuenta de tu atenciott. | 


Fù, Amintä, por effà, levant 2% 
liftado otro batafons 07h met 
fin que én toda nueftra Aldèa ! 
quede un folo Labradori® + Fe 
Feder, Pues, à Dios, amado padte= 
Armint, Pues , querido padre , à Dios::- 
Feder, Que la vida he de perder, ! 
Ô à Lifardo He dé hallat Yos 40 
Ségi/m, Què bien Tibes, Federico, *? 
gibocarme 4 "afciand rev me 
Armint, Con el Rey 
ha de encontrar mi valor. 
Segifm, Con tu padre Curmpliras, 


3 


# 


Ga ut 


\ ÿ 
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, Ô! con Ja muétte à 


El. Impofiible mas Facil. 


fi executas cfa accion. , 
Feder.Sigueme, Minfredo. Manf.Vamos. 
Amint. Sijpgueme ,. Bito. : BTE A 
Baro. YVG? Amint. Vos Aiare Fe 
Ségifm. Vayan todos, y Dios traiga is. 

con bien al*Rey: mi feñor. | 
Vanfe todos por difrrentes partes:, y fale 

el Rey Lifardo veffido de caxadors 
Rey. À la carcel delfilencio, | 

à la no@turna manfon, 

à la ldbrega quietud, : Lit 

y à la eftancia del horros, :- 


perdido, y folo:, el defco 8 
de hallar al monftruo feroz 1 
me trae , donde cada tronco. { fé 


tiedé tal difpoficion,s * ! 2 «1 
que’eh Îa forma de la noche, + 
es mateéria- del temors / 5 9m 4 
Defpues que [a Infanta Irene: 18% 
mi efpofa (ay Cielos! ) murid; 
defpues que mi padre habita 

en otro Reyno mejor; ob 

y defpues que el Duque! Alberto » 
la deuda fital pagd; . fe 1 
de Flerida las Mémotiase "1" 214 .4b 
vivas imagenes fon, | Vtt 
pues folicitas defean, 

como el eftorvo cefsb, 

Ilevarme defde el delito, 

hafta La facisfaccion. LA 

Mas ay? que de la fortuna: 

€s Ott0 nuevo rigor, WP M 
quando à Flerida me night 211 
ofrecerine la ocafion, Yen 

Tan diftante de mi 
y de la:falida eftoy, 

que no importin , ni aprovechan; 


} 


ni los paffos'}; ni la voz. © 
Y afsi, pues cœfudo el Cielo 
contra mi'fe encapoto, 
Con el fucño, y el canfancio, 
defmayado ya ‘el valor, 
à la tierra me encomiendoi: 
hafta que me‘ alumbre ‘el Sol, 
Recueffafe à un l'ado fobré un peñafco , y Jalen 
Bato , Anton y Pafqual , villanos , con fue- 
80 , que lo pondrän Jobre una gruta | que 
bavrà en medio del Teatro, 
Bato, Efta es la choza. Anton, Pafqual,: 
no 


. 
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no hay fine tenet rigor. 
Pafq. Oÿ la fiera ha de motit s 
que afi Aminta lo ofrecid. 
Bato. Habrad mas pañlo. 
Anton. Ya el fuego, 
‘que echais, por alli prendid. 
Pafg. Con micdo le echd Bartolo, 
Bato. Echareis fuego de Dios. 
Prendeje furgo en las ramas de la gruta. 
Anton. Ya por todas partes arde. 
Pafg. Ya fe enciende al rededor. 
Bato, Ya la fiera poco à poco 
fe nos buelve chicharron. 
Dice el Rey; como entre futños 
Rey. Villanos, cdmo, atrevidos::- 
Baro. Huye , pues fe cpnfiguid 
_nueftro intento. Anton. Arninta fepa 
Ja dichofa relacion. Vanfe. 
Dent. Fler.Què me quemo! què me abrafo! 
Ay de mi! Ciclos, favor. | 
Rey. Oye, fantaftica fombra, 
aguarda,, ciega ilufion: a TO 
què es efto? Levantaft affombrade. 
Dent. Flerid, Por ti , Lifardo, 
infeliz materia {oy, | 
… à quien devdra el incendio, 
| Rey. Eta articulada voz 
* “es\racional, y me nombra; 
“pues donde eftà mi valor, 
| fi.quien và de efpacio al riefgo, 
| yà ab defcredito velôz? 
Dent Flerid, Socorro , piadofos Cicloge 
| Rey. Va voy à dartele yo, 
 aunque el mundo mi piedad 
| Jlame defefperacions : 
| Aparta unos ramnos ; donde baura effopa ar- 
diendo , y faca à Flerida en fus braos, 
vefida de piles. y 
* Fler.Quièn eres, di, 4 el pielago de fuego, 
donde (ay de mi!) navego, 
_furcafte tan valiente, que le infamas; 
. pues el incéndio retiro fus Hamas, 
quando haciendo los arboles pedazos, 
baxèlel valot fue , remos los brazos, 
mi defdicha tormenta, ons 
puerto feliz la fangre que te alienta, 
tu defignio reliquia en la bonanza, 
| y viento favorable mi efperanza? (ra, 
| Ry.Môftruo (dôde la accion 4 en ci fe mis 


verdad con apariencia de mentiraŸ : 
quièn eres , di ? No miatencion defveles, 
que defmienten tus voces à tus pieless 
yraunque decir quien foy determinära, 
tan fuera demi eftoy ; que no acertäras 
Demàs ,.que fuera agravio | | 
de los oïdos , que exerciera el fabio, : 
quando es para obligarme à efiàr atento, 
mia la novédad , tuyoel portento. : 
Flerid, Pues eres valerofo ( à quien la vida 
cengo obligada , y la tendrè rendida ) 
oye la adverfidad , que fiempre loro, 
que de quien eres, folo el nombre ignofo; 
pues fin que vieffe nadie donde entrafte, 
el ricfgo examinafte, +9 
y: à lo que alcanuzo , tu valor confifte, 
--en que fin vanidad al riefgo fuifte; 
puces no hay mas que hacer de valentia, 
que-deberfe à si propio la ofadia. 
Él fecreto , que importa en caufas graves 
fino fe defcifra por medios fuaves, - 
quien le propone ofende.. | 
Rey. Affeguraslo cierto ? Flerid Pues atiende. 
Mas décres luftros hà, 4 en fenrimientos, 
y defdichas , profiguen mis alientos 
en una cueva obfcura, eo 
que afsifto por alvergue , y fepulturas 
Concediome la Corte el patrio fuelo, 
y Fletida.es mi nombre. Ù 
Rey, Santo Cieloil nn sf 7 pers 
Flrid.Sin duda eftàs confufo, y fufpendido, 
d2 havet hallado , lo que havràs oïdo; | 
yafsi,no admiro , joven , que teefpant£ 
aquefta novedad, Rey. Pafa adelantes 


Flerid. El Principe Lifardo::-. 


Rey. À quièn efto fucede 2 out mt 11 FAR 
Flerid, Tan gallardo, tete 
* como traidor::- ( què fiera tirania!) 
Rey.Ya de mis efperanzas Ilegdel dia. aps 
Fler. Me hizo dexar mi padre el Duque Al- 
ufando del poder,no del concierto, (berto, 
_quando para.empezarà fer amante, 
did feñas de cruel , no de conftante; 
y quando por hermofa ; la ventura 
té falto,que es achaque en la hermofura; 
con que mi sèr, mi honor, mi vanagloria, 
eftrago fue de una civil victoria; 
trayendo mi defdicha la experiencia, 


{a crueldad , fu poder , y fu violencias 
Did- 


{ L @ 


Diôme el Principe entonces amorofo 
la palabra de efpofo; 
pero no fue confuelo el defvario, 
que execuro conmigo el hado impio® 
. pues fu padre à efte tiempo, que ignoraba 
el grave empeño en que conmigo eftaba, 
porque à fu eftadn,y fuccefsion conviene, 
ttato cafarle con la Infanta Irene, 

à tiempo que infamaba mi nobleza 

con fu eftilo comun naturaleza; 

pues mi defdicha contra mi refpeto 
hizo demoftracionges del efeto. 

Publicofe en Albania el cafamiento; 

( d ; riegueme la voz el fentimiento !) 
yenfin, defpues que para refiftencia 
halla aqui la memoria en la apariencia; 
que havia de obedecer al Rey , me dixo, 
por vaflallo , y por hïjo, 

que el rigor de fu padre feria jufto, 
que èl no podia cafarfe à fu udo, 

que amenazaba fu jufticia al daño, 

y queafsi , era mejor el defengaño. 
(Ay Lifardo, què necia es tu malicia, 4p. 
pues no temifte la mayor jufticia ! ) 

uedè confufa, y loca, 

fufpenfas las palabras en la boca, 

è introducicndo calma en mis fentidos, 
retraida la afrenta à los oïdos, 

Ja vital armonia embarazada; 

mas à la vifta no le eftorva nada, 

que aguardaban los ojos al aliento, 

para que el agua la facaffe el vienro. 
Defpues de efte embarazo, 


encendiendo el difcurfo en breve Pape | 


noto , mito , Y advierto 


Ja ofenfa de mi padre el Duque Alberroi 


que fi fi en mi cafa aguardo, 

verè cafar al Prix nicipe Lifardo; 

que fi en decir mi agravia bufco el medio, 
Ja afrenta eftà fegura , no el remedio, 

y en mi padre el riefvo , à darle cuenta, 
es tan grande fu honor,como fu afren- 
En éfto vacilaba, : ‘#48 O(ta, 
y en el alma el difeurfo AGéabane j 
defVvelada en mi mal las noches todas, 
quando al cètebre tiempo de fus b: odas, 
para mas dbünttab clan en mis rigotes, 
m2 vinteron del parto los dolores: 

mas delrigor (levada, | 


E] Impofible mas Facil, 


y de un noble criado acompäñada, 
al defcogerfe el manto de la noche, 
dandole alvergue à mideshonraun coche, 


defamparo la patria fugitiva, 


al honor muerta , al fentimiento viva; 
que difpufo del hädo là inclemencia, 

que el efcandalo fuefle conveniencia, 
Hizo el canfancio treguas À 
en Belfor , de la Corte cinco leguas, 
donde apenas lleguè , quando una nifa 
di al fuelo , y fue fu abrigo mi bafquifa, 
para que no lo fueffen las atenas; 

bien advierto en decir , que la viapenase 
Con:un papel , que cenia Le 

mi criado Édobido, 

efta infelice huefpeda del mundo, 

levo al noble , y anciano Segifmundo, 
que en efta Villa de B:lflor eftaba; 
porque fu Corte Albania le negaba 
deudo , y amigo de mi padre Alberto. 
Mas yo por el efcollo dexo el puerto:; 

y en tanto, que el criado cuidadofo, 
fagaàz , noble , ÿ piadofo 

ami à la Aldéa, 

porque otra vez mi deshonor no vea, 
defamparando el fitio, donde eftaba, 
fui donde la ignorancia me guiaba; 
y efte bofque medi , cuya malcza 
Jaberintos formando fu afpereza, 
tan intrincada , y fuerte, à 
que refifte el embate de la muerte; \ 
y donde le bufcaba prevenida, 

para maÿyor tormento , hallè la vida, 
Aqui del campo foy dueño abfoluto; 
y à mis plantas fe rinde el mayor bruto. 
Aqui en donde la peña el aire peyna, 
renunciando fu sèr , me elige Reyna. 

Y effe monfttuo lunado, que zelofe, 
trueno en las felvases ,rayoen el Céto; 
reduce à mi obediencia fu cuidado: 
Y'effa pofta del prado, 

que arifmetica es en la forefta, 
numeérando la edad fobre la tefta. 
Enfin, me dàuna gruta el hofpedage, 
y me rinde el contorno vaflallage. 
Solo à quien no le alcanza la viétoria, 
es à mi enemiga la memoria, 
yes jufto , que me aflija, 
pues no sè de mi hija. 


Siem- 


De Den Jven 

Siempre noticias de la Corte ignoro, 
nunca sè de mi padre , à quien adoro, 
y tanto tiempo en mi venganza tardo, - 
que me bufca el olvido de::- 

Dent. Manf. Lifardo. 

Fler.Hafta en el viéco es jufto 4 me affombre, 
pues mi efperanza Ileva,y trae fu nombre. 


Dent.Fed.Ninguno pierda elnortte de la Aldèae 


Rey. Sin duda efta es mi gente , que defea 
encontrarme. Fler.Ya quedas informado. 
Dent.Amint Sigueme,Bato 6 oy nueftro cui- 
penetra ya del monte los fecretos. (dado 
Dent. Bato.No fubamos por eflos veriquetose 
Flerid, Y fin que lo dilates te fuplico, 
que me digas tu nombre. Rey.Es Federico: 
_ afsi encubrirme quiero. ape 
Flerid. Puës yo me entro en el montée 
Rey. Oye primero. 
Quitale el Rey à Flerids el palo, que trat en 
| la mano. 
Flerid. Es canfarte, mas ya mi fè fe empeña 
en bufcarte , trayendome effa feñnas 
| Vafe poco à poco. (te. 
| Rey Flerida aguardasefcuchame oye,advier- 
| Den. Fler. Ya he dicho,4 mañana faldrè à vet- 
Rey. Oyeme : Ay rigor tan inhumano! (te. 
Dent. Fier. Tu diligencia es,Federico,envanoe 
Rey. Mi fè en fervirte fiempre ha de fer una. 
Dent. Fler. Ya corre pot tu Cuenta mi fortunae 
Rey.Mira que he de venir mañana à hablarte. 
 Fler,Trae por feña elbaftèn , piadofo Marte. 


Affrmanle en lo alto del Teatro à unlado Amin- 
ta , Bato , y V'illanos con tèai encendidas , } al. 


otro lado Federico , Manfredo , } Cazadores 
con tèas encendidas. 
Amint. Hà de la cima del monte, 
que del Cielo à los umbrales, 
con la antorcha , que os govierna, 
quereis poner fuego al aire ? 
Feder. Hà de effa encumbrada punta, 
en cuyo altivo rematé, 
del azul campo, y del verde 
eftais al arbitrio examen ? 
Amint. Hay premiffas , Federico, 
de hallar al Rey, que Dios guarde ? 
Féder. Con effa pregunta eftorva, 
Ja que quiero preguntarftee 
Amint, Ya padece mi efperanza 
el recelo de faltarmee 
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Bato. En nada puede patät | 
flo mejor, que en parat'e. 
Amint. Dexa , Federico , el monte. 
Feder. Amiuta , defciende al valle. 
T'an baxando del'monte. 
Manf. Nombremosle, por fi acafo 
la voz acierta à encontrarle: 
Lifardo. Rey. Amigo Manfredo, 
* no al eco tu lealrad faite, \ 
que aun yo eftoy fuera de mi, 
con que no es pofsible hallatmee 
Manf. Albricias, Amintae | 
Feder, Hermana, \ 
Amint, Ya VOY.. 


baxa ptefto. 
y Bato à efpatios 


Baxan ‘tcdos aprila, 

Bato. Antes 
es mejor ir tèn, con tèn, 
pues ya no fe bufca à nadie. 

Amint. Acaba , necio. Bato. No quiera 
Dios, que yo me defcalabre 
por Rey , ni Roque. Rey. Si el Cielo 
permiciefle , que yo hallaffe aps 
à mi hija, Segifmuudo 
ha de verme tan afable, 
que quien nos vid defconformes, 
oy nos reverencie iguales. 

Bato. Un loco diz , que hace ciento, 
y de efto no hay que efpantarfe, 
porque un falvage es mas bobo, 

nos trae hechos falvagese 
Liegan todos ‘y arrodillanfe. 

Manf. Sthor, dexa que à tus pies 
defmienta mi fufto grave. 

Rey. Levanta : quièn fois vofottos ? 

Féder. Dos infelices leales 
vaffallos , en quien la fuerte 
quiere obfcurecer Ja fangre. 

Amint: Ÿ aquefta ocafion nos ponéi7 

Feder. Oy. à tus plantas Reales. 

Amint, Que quien vè la cara al Rey::= 

Fedtr. À la culpa fatisface. 

Amint. No en la fevera jufticia:- 

Feder. Si en el benigno femblante::- 

Amint. Nueftro padre Scgifmunde, 
tu gracia , feñor , alcance. 

Feders Tu perdon, Lifardo, logre 
Segifmundo nueftro padre. 

Rey. Sea en buen hora ; y no os parezca 
efta merced favor grande, 

que 


S 


es. 
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que ha filo vueftro defco 
lifonja de mi diétamen. Levantanfe, 
Amint, Tu nombre la fama explique. 
Fedir, Ella accion el mundo alabe. 
Rey. Manfredo ? Hablan los dos aparte, 
Manf. Señor > Rey. Efcucha. 
Amint. Hermano? Hablan los dos aparte, 
Bato,Què haya quien caze, 
dando Dios en las defpenfas 
conejus à cinco reales ? 
Acaba Bato de baxar. 
Amint, Ya que ha de fer, Federico, 
el concierto de efta tarde, 
grande remedio es el Rey, 
que quando Ileoco à mirarle 
fe hace fuego toda el alma, 
_ fin que del pecho la aparte. 
Feder, Dues mira, no me lo cuentes, 
que eftoy cerca de canfarme 
de vèr tu facilidad, 
_ por hermano , d por amante. 
Rey. À la Corte has de bolver, 
porque el cuidado les falte 
à mis Grandes de no verme, 
que para un negocio grave 
voy à vèr à Segifmundo. 
Amint. Què traviefla eftà la fangre! ap. 
Manf. À Belflor fu Mageftad 
gufta de ir, vayan delante 
los que fupieren la fenda. 
Amint. Yo quiero, feñor , guiarte. 
Rey. Marcharèmos felizmente, 
pues và de vanguardia un Angel. 
Amint, Sigueme, pues , Federico. 
Feder. En el alma Ilevo un afpid. 4p. 
Key. Federico ? 
Feder, Què, me mandas ? 
Rey. Effe tronco has de guardarme, 
Dale el palo de Flerida. 
que pues tu fabes del monte 
los mas ocultos lugares, 
contigo , y con èl mañana 
he de bolver à pifarle, 
Feder, El norte de mi obediencia 
folo en tu gufto ha de hallarfe, 
Rey. Ay:, fi mi adorada prenda ap. 
à efta hermofura igualaffe ! Vanfe. 
Bato, Jefus, què mala es la guerra, 
fi fe parece à fu imagen ? 


ES CSS! CIS ES CECI CRI CERON lerS ca 


JORNADA SEGUN DA. 


Saen Bartolo, Anton, Pafqual, Flora, y 
Gila , cantando, y baylando, à 
Gila, Viva nueftro Rey. 
Pafq. Tambien Segifmundo. 
Flora. Tanto uno , como otro. 
Bartol, Yo mas que ninguno, 
Gila. El deftierro vemos, 
que mi amo quebranta. 
Flora. Si el Rey fe levanta, 
todos nos fentemos. 
Bartol, O què bien harèmos, 
pues que no eftà fucio. 
Cila, Viva nueftro Rey. 
Pa/q. Tambien S:gifmundo. 
Flora. Tanto uno , como ottro. 
Bartol, Yo mas que ninguno. 
Sientanfe todos en el fuelo, 
Flora. Pues què hicieras tù , Bartolo, 
en el mundo hecho borrico? 
Bartol, Como foy melancolico, 
me quijera quedar folo, 
Gila, Dexale de preguntar, 
y no al ocio el tiempo deis; 
pues oy tantas cofas veis 
todos de que nos holgar. 
Anton. Ea , pongafe la mefa. 
Flora, Vès aqui par , y cebolla. 
Bartol, Hafta que venga la olla, 
no quiero ninguna prefa. 
Saca Flora de la ceffa los manteles , ÿ los pone 
en el fuelo ,y todo lo que van diciendo. 
Pa/g. O fi viflemos à Bato! 
Gila. Hay alguien, que traïga antojos ? 
Anton, Echad äzia allà los ojos. 
Gila, Echadlos vos, mentecato. 


Baylan, 


: Bartol. Yo sè , que yo le columbre, 


fi fuere el que viene alli, 
Toma la bota, y bebe, 
en eéfta bota , que en mi 
es el antojo una azumbre. 
Gila. Juro à la prieta borrica, 
pardiobre , que ya le veo. 
Paf4. Cumplidfe nueftro defeo, 
Flora. Mal año , como la pica. 
Anton, Salto , y brinco de conteñto. 
Bartole 
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Bartol, La bocat fe me hace miel. 

Van los tres à recibir à Bato , que faldra con 
una olla en las manos ,y muy trifle. 
Bato. Alabado fea el 

Santifsimo Sacramento. 

Pafq. Què traes , Bato ? Bato, Me mefuro. 

Gila, Dà la olla. Bzaro. Norabuena, 
Tomale la olla Bartolo, 

Anton. Mirad , que à todos dais pena. 

Bato. Aqueflo yo os lo affeguro. 

Flora. No venis ? què es efto ? dadlo. 
Sientan/e todos, anda Gila regiffrando la olla, y 
Bato fe queda derecho fufpenfo mirandolos. 
Bato. Ay , que foy tan divertido, 
que là carne me he comido, 

y no viene mas que el caldo; 

y ay que Gila ya me mira 
Gila, Què es de efta carne, Dios mio? 
Bato. Aota bien, moftremos brio ap. 

en contar una mentirae 
Bartol. Daca'una efcudilla, Bato, 

que eres la flor de la Villa. 
Bato. Pidan todos efcudilla, 

que nadie ha menefter plato. 

Gila, No hay carne aqui? 

Bato, Coman pan. 

Flora, Què nos dices? 

Anton, Lo que es eflo, 

Pafq. Vive Chrifto, que fin feflo 
nos dexarà efte truàn. 

Bartol, Bato., comilon , efpera, 

que à palos te he de matar. 

Sale Flerida por entre unos ratnos muy 
de efpacio. 
Gila, Huyamos àzia el Lugar, 

Flora , que eflà aqui la fera. 
Flora. Huye , Anton. 

Anton. Huye , Pafqual. 

Pafq: Què haces tù, que no huyes, Bato? 
Vanfe todos , y cae Bato temblando. 
Bato, Tomolo yo de aqui à un rato. 
Flerid. No 6s vais , que no os harè mal. 
Aqui las huellas aplico, AP. 

determinada à venir 

contra quien foy, por cumplir 
la palabra à Federico. 
Bato. Hà G'ïla, como te alexas? 

O valgame Barrabas! 

mas miento , que no te väs, 


pues con otra tù me dexas. 
Flerid. Que te quedaffes alabos 
Bato. Ay , que habla! Levantafe. 
Flérid, El temor ceffe. 
Bato.Ufted me ha puefto una 5, 

y el temor me ha puefto un clavo. 
Flerid, Ayer fe abrasd [a gruta, 

que ha equivocado mi sèr, 

y oy'contra el daño de ayet 

bufco otra bobeda bruta. 

No he prevenido el fuftento, 

ocupada en lo que vès, 

y vengo à que me le dès: 

-él temor que cienes fiento, 

porque nace de mi-afrenta; : 

pero la necefsidad 

exerce aqui fu crueldad. | 
Bato, Señora , à quièn fe lo cuenta? 
Flerid. Labrador , temblando eftäs ? 
Bato. Eres à modo de Enero. 
Flerid, No tengas miedo. Bato. Si quiéto, 

y'aun tengo de tener mas. 
Flerid. Dime::- | 3 4 
Bato. Hay tal cofa en el mundo. 
Flerid. Has. vifto::- | 
Bato, Què gran valor AP 

es el hair! Fierid, Si en B:lflor 

vive el grande Scgifmundo ? 


Bato. Cierto , que es executivo 


en vufted el defacierto: | 
quändo fe ha vifto, que à un muerto 
le preguntan por un vivo? 
Flerid, Réfpondeme , d la modeftia, 
que en mi has vifto perderè. 
Bato. Aguarda, que ya lo sè, 
que éres entendida beftia: 
mas Federico ha llegado, 
que te lo dirà mejor. ‘:  Paje 
Flerid. Dios te guarde, Labrador, 
por las nuevas, que me has dado: 
no te‘vayas , oye, efpera. 
Dent,Bato.No havrà cabra , que mas corta, 
qué yo. su 
Flerid, Aguarda , hafta que Ilégue 
F:derico. 
Sale Federico con el bafflon de Fleri da, 
Feder. Quièn me nombra ? | 
Flerid, Quien con el nombre que r/ienes, 
y con el bafton, que rornas} : 
B 2 à 


0 | 
US: 


| 


à mi poder , reconoce, 
que tu piedad generofa, 
debe | efta infelice vida, 
que Rurmiide à effas plantas poftra, 
y hafta que de ellas te firvas, 
en def-nderla eftoy pronta: 
4 como es alhaja tuya, 
à ptfar de mis memorias, 
Ja he de guardar por agena, 
fi là aborrezco por propia. 
Feder Ay confufiones tan varias! ap. 
aylapariencias tan locas! 
1è es efto, Cielos? què idèa, 
à [los comptehende, à los forma, 
quando con folo un criado, 
y conmigo, el Rey fe arroja 
al monte, y à mi me encarga, 
con atencion cuidadofa, 
que traiga efte tronco, y nunca 
me aparte de fu perfona, 
fin que yo fepa el defignio 
que tiene, ni el que le embofca 
‘à examinar en el campo 
as .arenas, y las hojas ? 
Quando yo vengo delante, 
por fi mi cuidado topa 
al que en Lifardo conozco 
un alivio , tan en contra 
fe executa mi defeo, 


que afable un monftruo me nombra, 


con que hallo el fin de una duda 

en el principio de otra ? 
Flerid, Federico , como ofendes 

con la tibieza que nota 

mi confufion , el afsto : 

piadofo , de cuya gloria, 

para que en mi fe erernice, 

es Ja eftimacion cuftodia ? 
Feder. À nada en lo que preguntas, 

cûmo quieres que refponda, 

fi lo ignoro , monftruo bello, 
flo dudo , fi:ra hermofa ? 
Flerid. Què dîces ? Dentro el Rey, 
Rey. Tètr el cavallo. 
Feder. Efte es el Rey. 
Fierid, Que me efconda 

es precifo , y por muger 

te fuplico, que no rompas 

el fecreto de que eftoy 
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en aquefte fitio 20ta; 

Feder. Yo te doy effa palabra, 

Flerid. Pues à los dos nos import; 
que yo te aguarde hafta verte, 
folo otra vez. Feder, En buen hora. 

Flerid. No os embaraceis , defdichas, ap. 
que vida havrà para todas. 

Efcondefe , y fale el Rey. 

Rey. Federico ? Feder, Señort ? Flerid, Ya 
me traces, fortuna , à que oiga 
aquefta voz (ay de mi!) 
que pronuncid la alevofa, 
cruel, defdichada , infame 
fentencia de mi deshonra ? 

Rey. De alguna novedad, dime, 
fi efta maleza te informa. 

Feder, Mi difcur{fo à tu cuidado 
oy le obedece, y le ignora, 
que en la foledad amena, 
que tan recatado rondas, 
ha aprendido la efpefuræ. 
el filféncio de tu boca. | 

Flerid, Què ferà lo que el Rey tiene 
que aunque fus ofenfas Ilora, 
el corazon no fe olvida 
de que le ama, y le perdona? 

Rey. Nada has vifto? Feder, No feñor. 
El fiugir es fuerza aora, AP 
pues yo cümplo la palabra, 

y à Lifardo no le importa. 

Rey. Pues en lo que folicito, 
oy la defdicha malogra 
la mas cèlebre atencion, 
que confervan las hiftorias, 

Oÿ , Federico, el defeo, 

que à efta maleza me torna, 

fi vivo con efperanzas, 

fe alimenta de congojas. 

Oy advierto, que es el mundo, 
y la experiencia lo nota, 

un perezofo pintar; 

pues la vez que fe aficiona 

à exercer el Arte, donde 

los males, y bienes copia, 

pone en el lienzo del gufto 

el pincèl de la lifonja, ; 

y en dando fombra à la dicha;, 
fe canfa , y la dexa en fombra. 
Solicito , bufco (ay trifte!) 


CE 


E 


fa Reyna, la habitadora 

del monte, cuyo Palacio 

es efta fabrica bronca, 

yvaffallos los animales, 

y corona mi coronde 

der. Què dices ? 

Ley, Ya del filencio CA 
los candados la voz rompa;, 
fin que à Flerida defcubra, 

que mi Real palabra g07a, 

y he de guardarla el fecreto; 
porque fuera accion muy loca, 
quando à pefar de los luftros, 
que el Amor mas fno borran; 
Ja he facado del olvido, 

no tenerla en la memotide 
prder, Vive el Cielo , que eftas feñnas 4pe 
contra mi lealtad fe formane. 

Flerid. Eftas feñas à mi fangre, 

mi efpiricu alborotan. 

Rey. Ya fabes , que del defeo 

| ayer fegui la derrota, 

farcando en el mar del monte 

las vejerativas ondase | 

Ÿ antes que truxeffe el dia 

effa luminar antorcha, 

(que come guarda del Cielo 

fale à defpejar la fombras ) 

con tu valor, Federico, 

yen el de tu hermana hermofa, 
por effas rebeldes cumbres, 
| que al zafir celefte abollan, 
Près \ 

| anticipado vi al Sol, 
folicita vi la Aurora. 


Tambien fabés, que à 

con atencion cuidadofa, 

vine à vèr à Segifmundo, 

olvidando la memoria : 

del odio, que embelefado; 

y heredado no Je cftorva, 

fino en la muerte reparäs 

el rencor que en vida cobras 
Feder. Señor , fi de tu cuidado 

refulraron tantas hontras 

en mi poder; por què caufa 

no hablafté en àl hafta aora ? 

y cn cfto::- Rey. Aguarda, no has vifto, 

quando fe pierde una joya, 

bufcarla, ÿ callar el dueño, 
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remiendo que le refpondan, 
jgnorando lo que bufca, 

que alli las penas le doblan? 
Pues fi lo has vifto, no admites 
la curiofidad que notas, 

que en lo humilde de tu Aldèa 
bufco una perdida joyae 

Fleæid. Santos Cielos! de mi hija 
parece que el Rey fe informa. 

Feder. Pues para què ; feñor , dexas 
À Belflor , con que malogras - 
la ocafion , para fabet 
lo que tu cuidado ignota ? 

Rey. No es efte el fitio en que ayet 
me hallafte ? Feder. Si feñor. Rey .Rotas 
no vès en efte ribazo 
las reliquias de una choza, 

à quien el incendio hizo 
trafunto infeliz de Troyÿa ? 


Fear. Si feñor. Rey. Pues oye atento 


lo que mi pena ocafiona, 
que te he de contar la caufa, 
fin que el fecreto fe oponga, 
que no quiero que le fepas, 
ufto de que le oigas. 
Flerid, Aqui el cuidado es vifagrà 
de mi atencion, y fu boca. 
Rey. Ayer el canfancio fuerte 
me traslado, echado en, cietras 
de ‘la imagen de la puerra | 
à la imagen de la muerté: 
en difpertar tuve fuerte, 
quando aquella choza ardia; 
y tan gran prodigio havia 
dentro , que yo imaginaba, 
hafta entonces , que velaba, 
defde entonces , que dormias 
Al fuego el remedio aplico, 
y libro un Angel defpues, 
que €s fuerza callar quien es: 
con tu nombre Federico 
me encubil::- Flerid. Ya no 0$ fuplico 
Ciclos , noticia mayore 
Rey. Y aunque procuro. mi amor 
‘detenerla::- Féder. Ya he falido 4h: 
de mi engaño. Rey. No he podido; 
porque ligerai- Sale Aminiae 
Amint, Señor, 
huyendo unos Labtadores, 
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a nueftra Aldèa [egaron, 
Y tanto temor Ilevaron, 
que répartiéron temores: 
porque las nuevas peores, 
que la defdicha pudiera 
prevenir , dixeron y era 
cl miedo que los Ilewaba; 
que en el monte à los dos daba 
la muerte {ay de mi!) una fera. 
Defcfperada de verte, 
lleguë hafta tus pies rendida, 
Y tu gente prevenida . 
me viene figuiendo. Rey. Advierte, 
que la vida , no la muerte . 
me importa, lo que el Aldèa 
téme. Amint, Pues otra vez fea 
nueftro sèr, quien examine 
el monte, Peder, En àl peregrine 
la atencion , hafta que vea 
el fin de eftos accidentes, 
Amint, Tu gente empieza à venir. 
Rey. Repartidos hemos de it 
Por tres partes diferentes, 
Féder, Oy contra el pefar que tieñes, 
por efta parte me empleo. 
Aminté Y ÿo por aquefta veo, 
que à. fervirte mi. fè alcanza. 
Rey, Pues ya de vueftra cfperanza, 
pendiente eftà mi defeo. | 


Vanfe por diflintas Partes , y buelue à fülir 


Federico , y Flerida. 
Feder, Oifte lo que ha paffado ? . 
Flerid, Ya. el defengaño he fabido. 


Feder,Què quierés? Flerid, Aloun veftido, 


Y EnCargarte mi cuidado, 
Fédér, À todo dererminado | 

cftoy. . Flerid. Vamos à Belflor. 
Feder, Elige tù lo mejor, | } 
Flerid, Ali Ocuparté procuros : | | 
Fédir, Yo tu recato afleguro.. | 
Fleid. Ÿ yo eftimo tu favor. 
Feder, Quièn.eres ? Flerid, Tù Lo fabràs. 


Feder,Què fentes? Flerid) Un mal.terrible, 
Feder, Dimele ya. Flerid, No es pofsible, ? 
Fedsr,Què le he de faber ? Flerid,Si haras, 
Feder, Pues quando 2 Flerid, Tù lo veràs, 
Feder. No defmaves. Fierid, Eflo intrento, 
Feder, Camina. Flerid. Ya tomo altento, 
Feder, Tèn valor. Fler, Ya me le has dado, 


Gila, Caminad con Chrifto. 
Sale Bato, Gila ? | 
Gil3. Aÿ , que Bato lo ha vitto! ape 


Feder. Pues tù veràs mi!cuidado, 
Flerid. Y tù mi agradecimiento. Vanfe 
Sale Manfredo con unas carras , } Gila fac. 

un barro de agua, una toballa ,J Una bn-. 

#18 , que pondrà Jobre la mefa, 

Gila. Aqui eftà el agua, {eñor, 
= Y no bebais demafiado, 

que venis acalorado. 
Manf, D:fde la Corte à Belfor 

he corrido, que efte pliego 

traigo al Rey, y es importante. 
Gila, El por el monte adelante 

fe fue, Manf. Muy canfado Ilego. 
Gila, AIli podeis recooido j 

defcanfar. Al paño Batol 
Manf, No puede fer. Bebe, 
Baro, No trata mal mi moger, 

fino à quien es fu marido, 
Manf. Tomad , Zagala , y creed, 

que mas mi fè os fatisfaga, 

que una fortija no es paga 

en la muerte de una fed, 

Dale: una fortija à Gila. | 

Gila, Mil años he de guardarla, 

Otros tantos feaîs dichofo. 
Bato, Ay, fi yo juera zclofo, 

què ocafion para matarla! 
Manf. À técibir al Rey parto: 

a Dios, Fafe. 


| 
| 
| 
l 
: 
| 


Mas no Île he de dar un quarto; 
hablarle bien es fotzofo: 
Que mandaïis? Hace una cortesia à Bato, 


Bato. No fe me aflija, 


echeme acà eff Lortie . 16074 9 

al punto. Gila, No quiero , efpofo, 
Y perdonad , por mi vida, 
el abrazo, fi os enfada, 

que fi en algo anduve errada, 

fue de. puro agradecida. 


Bato, Yo no sè fi reneis culpas 


mas êl, fi te juro à Dios, 

que de abrazaros à vos 

nadie puede h:llar difculpa. 
Gila! Mirad , que fomos jguales, : 

no andeis jugando de boca. 


Bato, Luego là metad me toca, 


por 
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por fer bienes gananciales. 

Quiere quitarle la fortija luchando, 
la. Idos ; no feais porfiado. 
late. Damela , no urdamos trama. 
#la, Direos uno como fe Ilama. 
ato. Eflo ya me le haveis dado. 
1la. Se os debe à vos la alcavala ? 
310. No sè, mas la he de cobrar. 
ale Segifm. Siempre riñendo han de eftàr? 
apartenfe en hora mala. 
ato. Ya que en el tiempo mejor, 
“que era pofiible , llegafte, 
pues tü, feñor , me cafafte, 
defcafame tù , feñor. 
la, De mi marido las flores 
os he de contar à vos. 
gifm, Callad ya , que fois los dos, 
fcbre necios , habladores. 
Mo. Sin la fortija he de ir ? 
gifmn. Gila ? Gila. Què mandas, feñot ? 
fm. Afsi como entre en Belflor 
Aminta., la has de decir, 
que importa à un negocio grave, 
En que à todos và el fofsiego, 
que al: quarto fe vaya luego 
de Federico. Gila, La Ilave 
Federico trae configo; 
por dônde ha de entrar? Segi/m.Maeftra 
la tengo yo, toma. Gila. Mueftra, 
bDale Segifmundo una llave à Gila. 
Wm. Advierte lo que te digo. 
2. Obedecerà tu hija 
En todo. Baro. No, que es bellaca 
Gila mi muger, y es daca. 
Quiere quitarle la fortija à Gila. 
4, Ay! Bato, Què tienes? 
4 La fortija. 
« Vafe , y quedafe Bato fufpenfo. 
ÿm. No encubra la lealtad mia @p 
Ü Rey la jufta verdad, 
jue lo que ha fido lealtad, 
lamarèn alevosia. 
de Aminta, Lifardo entienda 
defpertandole del fueño ) 
lue es fu hija , y es èl dueño 
le mi honor, dando la prenda. 
ile fervicio he de hacer 
1 Rey, y lo ha de eftimar; 
as no me he de declarar, 
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hafta que la buelva à vèr. 
Y afsi, mi afe@o fe allana 
_ à penfar como ha de fer. 
Bato, Siempre una propia muger 
dura mas rota, que fana. 
Ya el medio, que bufco , aplico 
al feliz logro , que aguardo, 
para fervir à Lifardo. 
Sale Fcdirico, y quedafe al paño bablan- 
do con Bato, 
Feder. Cè , Bato. 
Bato, Què hay, Federico ? 
Fed!r, En tu cafa hay alguien ? Bato, Noe 
Feder, Pues al punto he menefter 
un veftido de muger. 
Bato, Darèle al inftante yo, 
que Gila tiene una rima, 
Feder, Vèn , que has hecho lo que debes. 
Bato. Y porque tambien te Ileves 
mi muger , darè algo encima. 
Vanfe Federico , y Bato. 
Segifm. Con equivocas palabras 
darè al Rey el defengaño. 
Salen el Rey de gala, rompiendo una car- 
‘+3 , Manfredo, y acompañamiento, 
Rey. Ninguno bufque mi alivio, 
qualquiera confuelo es vano, 
que hallè en el campo la dicha, 
y oy dexo el alma en el campo. 
Segifm. Valgame Dios! què ocafion ap. 
tendrà el Rey tan enojado ? 
Manf. Si te obliga à tanto extremo 
la nueva, feñhor, que traigo, 
tiene el remedio tan facil, 
que dexa corrido al daño. 


Rey. Como preguntas, Manfredo, 


un error tan declarado 

à un esfuerzo como el mio? 
- Yo , de que eftèn confpirados 
en los confines de Albania 
dos mil traidores vaffallos, 
obedeciendo à Polonia, 
fiendo pretexto en el trato 
alevofo, que fomentan, 

el decir , que no me cafo, 
y que ya que fucceflor, 

ni le tengo , ni le aguardo, 
el Reyno de Albania dexan, 


«por entregarfe al Polaco: Yo, 
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Yo , Manfredo , he de ofrecerme, 
por un tan civil acafo, 

à la pafsion de un enojo, 
quando con la de un cuidado 
bafta para que el caftigo 

quede à beber el agravio? 

No es pofsible , que lo entiendas; 
no defacredites tanto, 

de la obligacion el gufto, 

Ja pèrdida, que me canfo, 

de que un defignio tan noble 
haga tan civil eftrago. 

Manf. Quien lo yerra es la ignorancia: 
venid, Segifmundo. Segiÿm. Vamos, 
que harà aora mi fecreto ape 
en fu pafsion embarazo. 

Rey, Efcuchadme , Segifmundo; 

y 1ù , Manfredo, entre tanto 
un defpacho has de efcribir 

de General. Manf. Solo aguardo 
à que me digas el nombre 


para quien es. Rey. Quede en blanco. 


Fanfe Manfredo , y los Criados , } quedan 
folos el Rey , y Segifmundo. 
Segifim. Yo vine à hablaros tambien; 

mas veros apafsionado, 

me hizo dilatar el tiempo. 
Rey No importa, hablad. Cielo fanto, ape 

fepa de mi hija , antes 

que yo llegue à preguntarlo! 

que con tan mala fortuna 

Jo que folicito hallo, 

que la duda es conveniencia, 

fegun es el defengaño. 
Segifm.Pues ya que vueftra licencia 

he adquirido , ya que alcanzo 

el medio en vueftros favores, 

y tanto con ellos gano, 

fabed,, que oy os reftituyo 

de Federico en el quarto 

un efpejo tan hermolo, 

que vueftro femblante airado, 

la caufa entregue al olvido, 

y ventbolo efte, quando 

en lo claro del criftal 

conozcais vueltro retrato. 
Rey. Guiadme , pues , Segifmundo. 
Segifm. Venid , valiente Lifardo, 
Rey, Aun con tantas feñas , temo.  @pe 


Segifm. Ya mi credito reftauros @p, 
Rey. De vaflallos como vos, © 

el Rey ha de fer vaffallo. 
Segifm. O , nunca fepa ofenderlos,. 

quien fabe lifonjearlos ! Vanfes : 
Salen Federico, Flerida de Labradora, ; 

Bato con una lux. 
Feder. Ya que difponen los Cielos, 

Flerida , aquefte milagro, 

fiendo el condu@&o mi dicha, 

no en la dilacion perdamos 

el tiempo. Flerid. Pues donde vas? 
Feder, À repetir à Lifardo, 

que eres la mifma que bufca, 

que eftàs dentro de mi quarto, 

y quete oculrè en el monte: 

Efto nos importa à entrambos, 

y para el fin tan dichofo, 

que de fa intencion aguardo; 

y à mi para que el Rey falga 

de confufion , y cuidado: 

que pues de fu boca oifte, 

Flerida, tu defagravio, 

en ocultarle le ofendo, 

y en defcubrirte te amparos 
Flerid, À tu eleccion me difpongos 
Feder, Queda con Flerida, Bato, 

en tanto que buelvo. Bato.Hu, 

que fe quito aquellos trapos, | 
notabuena. Feder, À Dios.te qued 
Flerid, Vè con èl, joven bizarro. 
Vafe , y cierra la puerta. 
Bato. Aora bien , feñora mia, 

ya que fomos mas que hermanos 

y ya que la di un veftido | 

de, mi muger , entre tanto, 

que viene fu Migeftad, 
_ requebremonos un rato. | 
Flerid. Ay de mi!  Sienta/een ana fil 
Bato. Te hago cofquillas ? 
Flerid. Calla, ignorante. Bato. Ya cal 

y pues no hemos de hacer nada, 

durmamonos mano à Mano 

 Echafe Junto à los pies de Flerida.. 
Flerid. Tù , que fin cuidado vives, 
puedes dormir. Bato. Ya lo hagc 
pero yo te darè un 
temedio contra cuidadose | 
Flerid, Què remedio ? Bato. Toma ul 
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poquitos de muchos tragos 

de aquel licor vengativo; 

pues porque con èl andamos, 

para facarle à patadas, 

nos viene à dar en los cafcos. 

rid. Difcurfo , à ti me encomiende 
para elle lance que apguardo. 
tdafe divertida , ÿ falen Aminta , y Gila 
lorando , por donde fe fue Federico. 
nint. Eutra , Gila , que pues quifo 
mi padre efta reclufion, 

aunque no sè fu intencion, 

eftâr con gufto es precifo, 

y tù mareada con Baro, 

en que hurto el veftido , yerras 
la. Me dà una vida de perra, 


y èl fe la toma de gato.  Liora. 
nint, Gila ? Gila. Señora ? 
nint.No vès  Quedanfe admiradas, 


una muger divertida ? 

la. Si feñhora, y por mi vida, 

qué tiene à Bato à los pies. 

nint. Quando ayer previne un medio, 
que dar en mi amor tirano, 

ya mi aleve, y falfo hermano 
executaba el remedio. 

A quièn efto ha fucedido ? 

quièn vid tan confufa calma ? 

la. Lleve el demonio mi alma, 
|fino es aquel mi veftido. 

Aiere Gila ir à donde effa Bato , y la detiene, 
y Flerida las vè , y fe levanta affuffada. 
mint. Calla : Hà cruel Federico ! ap. 
el valor me falta ya. 

Ha: Tràs eftàr cafado , eftà 

mi Baro amancebadito ? 

lérid. Quièn fois, feñora ? (ay de mi!) 
mint. De vos lo vengo à faber. 
lerid, Zelofa eftà efta muger. ap. 
mint. Mal hago en hablar afsis ape 
lérid, Que me oïgas algo apartada 
os fuplica mi humildad. 

mint. Decid , pues , y perdonad 

efta ignorante criada. 

Hablan las dos aparte , y Balo ronca, 
la. Vengarme aora quifiera 

de Bato. x 

lcercafe à èl, y empitxa à pellixcarle , y 
dice como entre fuñor 
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Bato. Valgate Dios ! 
Ladroncito me fois vos? 
aparta , dexame , fera. 
Gila. Sacarle tengo una lonja 
de aquel pernil. Levantafe Batos 
Bato. Ay ! Gila. Se quexa? 
Bato. De ayer acà , d fe femeja 
al monftruo , à fe metio Monja. 
Què es efto? porña fera, 
es como Villa por Villa, 
Valladolid en Caftilla, 
y mi muger donde quiera. 
Amint, Contigo en igual balanza 
eftän uno , y otro afcéto, 
que me detiene el refpeéto, 
fi me Ileva la venganza. 
Flerid. Yo en tu pefar alimento 
el que traigo , de manera, 
que por entrambas quifiera 
deshacer tu fentimiento. 
Que. fofsiegues , te fuplico, 
lo zelofo de tu empieo, 
que à Federico defco, 
fin amar à Federico. 
Amint, Perdona, que no lo crea, 
que no es facil agradarle, 
venir con èl , y no amarle. 
Flerid. Aora es tiempo , que fe vea 
en ti la feguridad, 
que quien entra es Federico, 
y por las dos , le fuplico 
manifiefte mi lealtad. 
Salen el Rey , Segifmundo , y Federico, 
todos de gala. 
Segifm. Ya delante aquel efpejo, 
que os encarecl, teneise 
Feder, Aauefte el monftruo del monte 
es el que en mi quarto vèse 
Segifm. Conoced por hija à Aminta. 


| Feder, Tu gufto à Flerida vè. 


Segifm.Mas no deis parte à mi hijo 
del fecreto , que ha de fer 47 Rey ape 
muy grande fu fentimiento, 
fi no fe previene en èl. 

Feder, Mira no fepa mi padre, 
que Flerida eftà à rus pies,  4/ Rey ape 
hafta que el premio en fu honor 
pueda decirlo mas bien. 

Amint, Aquefta confufion , Cielos, aps 

\ na 
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ha de acabar con mi sèr. 


Flerid. El Rey me Îleva el amor, +. 
y el honor me aparta de èl, 
Segiim, Elta muger quièn ferà? ap, 


Fedtr, En mi quarto Aminta , à què 
puede venir? como , à quändo ? 
Bata. Efla es obra para un mes. | 
Rey, Dos bienes, que perdi , hallo, +. 

quando. menos los bufquè: 
que un infeliz con la dicha, 
por yerro acierta tal vez. 
Dudo yo, y confufo i ignoro 
à qual primero he de vèr, 
fiendo entre tanto mi amor 
en la apariencia defdèn. 
Si à Flerida Ilego à hablar, 
dar mueftra fuerza ha de fer 
de mi voluntad , y eftorva 
la demoftracion fiel; 
lo que adverti à Federico, 
que hafta que el premio. le dè, 
parece quererla mal, 
decir que la quiero bien. 
Pues fi de Aminta el carino 
la fangre da à conocer; 
lo que adverti à Segifmundo 
me contradice tambien, 
Ay fortuna tan adverfa! 
quando experimento , que es 
mi mayor felicidad, 
tan grande eflorvo ha de haver? 
Sale Manfredo con unos papeles , que los 
pondra Jobre la mefa | en donde ba- 
* wrà recado de efcribir. 
Manf. Ya en la Cedula Real, 
como mandafte , dexè 
€l nombre en blanco , y lo traigo 
para firmar. Rey. Què he de hacer ? 
Efcribe el Rey. 
Segilm. Què confufo eftà Lifardo! 
Feder. Mi pefar , què {in fin es! ap. 
Amint. Què ingrato fue Federico! ap. 
Flerid. Què cuerdo procede el Rey ! ap. 
Rey. Canfada ya la fortuna CZ 
de la defdicha cruel, ñ 
travendo en el defengaño 
el bin para mavor bien. 
Flerid. En efta publicidad ap, 
‘‘quando me da à conocer, | 


ap, 


mas que favor , es agravio, 
Rey. En albricias::- Levantaft.: 
Feder, Señor ? Rey. Què ? sac 
Ftder, Ya de Fierida olvidafte 
el recato ? Rey. No olvidès 
pero fino me le acuerdas, 
dexarèle de tener: 
Federico::- Feder, Señor ? 
Rey. Quiero 
tu valor, y esfuerzo vèr: 
à los confines de Albania 
te embio , para que dès Ô 
caftigo à los alevofos, 
que à mi dominio , y poder 
fe niegan. 
Feder, Mis labios fellen Arrodillafe, 
en la tierra efta merced. 
Rey. Levanta: Flerida mia, 
à tu recato mirè,. 
por cuya caufa no he dado 
‘à mi dicha el parabien. 
Feder, Tuya es fiempre mi obedienc 
Rey, Què mal, Aminta, podrè ap 
defmentir lo aue eftoy viendo! 
Amint. Quièn fuera baxa muger, 4 
por matar à Federico 
aora à zelos del Rey! 
Rey. V afsi::- Fedrr. Què es efto Aïe ve 
Seg'/m, S nor? Rey. Què dices ? 
Segifm. Teneis 
ya olvidado Jo propuefto ? 
Rey. No, mas aqui he menefter 
à todo vueftro cuidado, 
no , no me .defcuidarè: 
à Dios , à Dios. 
Las des, El os guarde. | 
Rey. Conmigo , Manfredo ; vèn, 
y vos, Segifmundo: Segifm. Aa 
la prudencia , pues fe vè 
en efta ocafon el Orbe. 
Vanfe el Rey, Segifmundo, y Manfrede 
Feder. Què bien cumple con quien € 
vuéftra Alteza. Bato, Yo me voy, 
porque- no foy menefter. Vale. 
Amint. Ingrato , ‘vil, que à tu ts: 
infama tu proceder. | 
Flerid. Grande Federico , à donde 
piedad , y nobleza hallè, 
Amint, Mal cavallero , villano. 


ape 


À las dos, 


Fédere 
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rider. Eñ què te ofendi, mi bien? 
erid. Isa ‘vida, feñnor , te debo. 
der. Siempre .eftarè à vueftros piese 
nint,. Aun aota me dàs zelos? 

der. Que te engañas has de vèr. 
erid: Por tù reftauro mi honor. 
der. Agradecefelo al Rey. 

mint. Yo me vengarè , pues puedo. 
der. Yo me defefperaré, 

fi en ofenfas, y en lifonjas 
entrambas no os. dereneise 

lerid. Noble , galan::- 

Imint. Vil, aleve::- 

lerid. Lea, piadofo::- 

Wmint.Lunfame , cruel: 

Merid. À vèr à Lifardo voy. 
fmint. À Lifardo voy à vère 

Tierid. Donde efpero::- 

{mint. Donde aguardo::- 

Blerid. En fu valor::- 4mint. En fu sèr::- 
Flerid, Que premie lo que te debo. 
Amint, Que correfponda à mi fe. 
Feder. Dios permita, que no Vayas, 
- y Dios ce Ileve con bien. 


gaxeas! CENERS ED CES CES DISONS BITES 
|‘JORNADA TERCERA. 


Sa'en el Rey, Segifmando, ÿ Manfredo, 
Manf. S:nor , G el remedie tarda, 

todo tu Reyno fe altera, 

fin fepararfe las Nobles 

famiiias de las Plebeyas. 
Segifm. No eftà el daño en los confines, 

{eñhor , que tu Corte mefma 

es el cuerpo, donde afsifte 

la wenenofa matetia, 

 exrendiendo fu dominio, 

fe reparte por las venase 
Manf, Como en ti los hijos faltan, 

la ambicion los fuyos mueftran, 
con que ya la ticaoia 

tiene vislumbres de herenciae 
Segifm. Ya el. fegundo folicita, 

quien con la traicion alientae 
LManf. Y ya tu Reyno fe Ilarma 
| furura de la fobervia. | 
Rey. Pues, Mamfredo ; Y Segifmundo, 


eos tumultos , qué engendra 
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la vanidad , la mañicia, 
y el odio, al caftigo anhelan. 
Pues mi atencion , y mi dicha, 
tanto' Al remedio me acércan, 
que oy tiene limite el daño; 
y porque en la negligencia 
las prevenciones peligran, 
y las maldades fe aumentan, 
al punto , Manfredo , parte, 
y convoca la Nobleza 
de mi Corte, porque afsifta 
efta tarde, donde pueda | 
fervirme de Tribunal 
de mis Vaflillos la Audiencia; 
que hay lances en que es precifo, 
que los Reyes no lo fean, 
dexandofe governar 
de los mifmos que goviernane 
Manf. No te pregunto el fntento, 
porque excede la violencia. Vafte 
Rey. Tü, Segifmundo , ya fabes, 
que falimos de tu Aldèa 
anoche , y Flerida vino, 
fin que ninguno lo fepa, 
fino eres tù, y Federico, 
que para mi intento, es fuctza; 
que tengas tù efta noticia, 
los demàs no la tengane 
Apofentada en Palacio 
con mi hija Aminta bella 
eftà ; y por lo que aora | 
mi voz , amigo, te acuerda; 
lo mifmo que fabes, es 
folamente , porque adviértas, 
que à Flerida has de encubrirle 
el que Aminta €s hija nueftra, 
hafta que yo lo publique; 
porque el intento que Îleva 
mi cuidado, es importante 
lo que encarga à tu prudenciae. 
Segifm. Quien fiempre atiende à fervirtes 
ya te ha dado la refpuefta. 
Rey. Quando à befarme la mano 
tu hijo Federico venga, 
para ir à fer cafigo 
de los necios , que me niégañ, 
le probarè, hafta que oïiga 
mi defignio, porque 1C4 
con la letra que le anima, 
C2 


20 E! Impofsible mas Facil. | 


y cl cuidado que {e alienta, 
ficme vafa, donde eftrive 
la maquina de mi idèa. 
Segifm. Quando de mi fe defoida, 
le dire lo que me ordenas. 
Rey. Pues aora , S:oifinundo, 
fi el tiempo lugar me dexa, 
h: de vèe mi hermofa hija, 
que es iujufta refiftencia, 
que el decoro le hace al almas 
pues aunque en parte fe pierda 
el fecreto, es con la fangre 
ingratitud la modeftia: 


queda con Dios , Segifmundo. Vafe. 


Segifm. Yo avifarè quando vengan 
los Grandes: què jufto, y recto 
la paz , y quierud govierna! 

Al irfe Segifmundo fale Flerida. 

Flerid. S-gifmundo ? 

Segifm. Gran {eñora ? | 

Flerid, En darme effe nombre yerras, 
bafta que en mi fente humilde 
eftè la facra diadema, : 

Ségifm. La palabra , que oy publica 
el Rey, tiene tanta fuerza, 
que fuera la duda error. 

Flerid, Segifmundo , fi viniera 
à argumentar de mi dicha, 
fi oy es prôfpera , à adverfa, 
malogrära al verte folo 
el cuidado que me cueftas, 

Segifm. Què me mandas? 

Flerid, Te fuplico, 
como quien la fangre hereda 
del Duque Alberto tu amigo; 
como quien poftrada Ilega 
à tus generofas plantas; 
como quien de nuevo engendras, 
pues te debo el fer dichofa; 


como quien::- Segifm. Señora , ceffa, 


y haz eleccion de la paga, 

pues reconozco la deuda, 
Flerid, Vame tanto en la pregunta, 

que temiendo en la refpuefta, 

quanto ocupo en adquirirla, 

€s por tardar en tenerla. 

Conocifte de mi padre 

un criado , cuyas prendas 

fueron tantas , que por grandes 


fe traen configo las feñas, | 
y fu nombre era Leonardo? | 

Segifm. Muy ociofa diligencia 
fûe nombrar à quien merece 
por fu lealtad fama eterna. 

Flerid, Pues noble, anciano , y piado 
Segifmundo , como efperas 
à dar alivio à mis males, 
fi de la caufa doy mueftras ? 
En què tu difcurfo tarda ? | 
quièa hace eftorvo à tu lengua, 
que torpe el sèr , el afe&to 
muda la voz, con perezas 
te miro , quando en mi eftà 
dudofa el alma fin rienda, | 
el cuidado al fufto vivo, 
ÿ las efperanzas muertas ? 

Segifm. De tu defeo ignorado 
cfta es, Flerida , la fenda. 

Flerid, Para acabar con mi vida, 
bien, Segifmundo, lo aciertass 
di, y execute de un golpe 
fu fatal rigor mi eftrella, 
no Îlevo à Belflor Leonardo 
una hermofa niña , embuelta 
en una bafquina pobre ? + 

Segifm. Jamàs eutro por mis puertas: 
que contra la verdad haga ap. 

-efte examen la obediencia ! 

Flerid. Hay muger mas defdichada! api 
que con tan gtave inclemencia 
vibre la fortuna el golpe 
en mi! (ay infcliz!) què fea 
precifo , fino fe olvida, 
el preguntar por mi afrenta! 

Que quando por una hija, 
(que es compendio de la ofenfa, 
teftigo de la malicia, 

credito de la inocencia }) 

me atrojo à decir mi agravio, 
tan confufa el alma queda, 

que por no dudar, à donde 
la deftind fu infuencia, 

auñ tuviera por alivio 

el faber que eftaba muerta ! 

Segifm. À quièn fucede , fi es noble, CTP 
lo que à mi por mi nobleza? 
pues Ilepa à tener de infamia 
oy mi lealtad apariencia. 


| 
| 


Se= 


De Don Fuan de Matos Fragofo. 21 


Señota , fufpende el Ilanto, 
no con el pefar ofendas, 
quando la opinion reftauras, 
el credito que grangeas. 
Mira , que tu bien fe logra, 
dexa el fufto, y la criftezas 
no fe [lame defdichada, 
quien ha de Ilamarfe Reyna, 
Y aflegurote , que efpero, 
antes que las cumbres buelva 
à dorar el Sol, y el Alva 
borde tapetes de perlas, 


que oy en ti ha de vèr el mundo, 


(quando de ti no fe acuerda) 

el Impofsible mas Facil, | 

que otro tambien me fuceda. 
Flerid, Què es lo que dices ? 
Segifm. Aun mas 

de lo que tengo licencia. 
Flerid. Quièn te eftorva ? 
Segifm. Quien te eftima. 
Flerid, Es engaño. Segi/m. Es evidencia. 
Flerid. Pues oye. Segifm.Es canfarte. 

Hace que Je va, y detiencle. 

Flerid. Aguarda. 
Seg'fm. Quieres que el credito pierda ? 
Flerid, No | que venero tu fangre. 
Segifm. Pues tu perfona los venza. 
Flerid. Pues no me digas palabra, 

que en lo que tu honor fe arriefga, 

mas quiero no tener culpa, 

que dexar de tener quexa. 


Vanfe Segifmundo , y Flerida , y falen Fe- 


derico de gala , y Bato de Soldado ridiculo 
con un cogin, y una maleta , calrador, 
efcobilla , alforjas., y ropa blanca. 
Feder. Que fepas que te aguardo, 
para ir à defpedirme de Lifardo, 
y eftès con efta flema ? 
Bato, Pues què quieres ? hagolo pot tema. 
Feder. Vive el Cielo , villano::- 
Dale un puntapie, 
Bato. Note vayas al pie, vete à la mano, 
que Aminta me detuvo en effa fala. 
Feder. Ÿ dime , Bato::- 


_Baro. Vaya en hora mala, 


aora fe me humilla, 
que al ombligo me echà la rabadillae 
Féder, Dime , dime , què hacia? 


Bato. Digo , dizo , [loraba , y maldecia 
à fu adverfà fo cuna; 
las lagrimas baxaban una à una, 

y eftaba tan hermofa con verterlas, 

que el Ilanto alli me parecid de perlas, 
Diôme fu mano blanca | 
aquefta Reyna , que por fuya es blanca; 
falime por la Villa, 

comprè cogin , maleta , y efcobillas 
vengo , voyme , y folo pongo tierra, 
pues de la guerra falgo àzia la guerras 

Feder, Ÿ di, mi hermana hermofa 
dixote alguna cofa ? 
embiame algun recado? Baro.$i por cierto, 

Feder,. Si ? pues què dice? 

Bato. Que te caïgas muerto. 

Fedir. Pues entrate alla dentro,  Va/e Baro, 
y aunque es irme apartarme de mi centro, 
compondràs effa ropa. Sale Aminra, 

Amint, Cielo fanto, AP 
faire la vifta , donde fobra el ilanto ! 

Feder. Bafte , piadofo: Cielos, 
tener amor, {in ahadirme zelos! 

Amint. H-rmano ? Feder. Aminta ? 

Amint, Quando es la partida ? 
de miluz fembra , muerte de mi vida ? 

Feder. Luego , luego. 4mint, Difeando, 

y con anfia efperando, 
parece que lo eftàs , fegun lo apuntas. 

Feder, Y tù tambien, {gun me lo preguntass 

Amint, M:rezca, Federico (ay inconftante!) 
ù por hermana fea , d por amante, 
faber à quien me dexas, 
por complice, y teftigo de mis quexas ? 
Quièn es efta muger? quièn efteaflombro, 
que peno, y gozoà un tiempo fi la n65ro? 

Fcder. Dexa , Aminta cruel, el rigor fuerte, 
dame la muerte , fin obrar la muerte: 
no os pida zelos por razon de eftado, 
que es vileza pedir lo que me has dados 
Ai Rey amas, y fon en mis enojos 
ceftigos mis oïdos, y mis ojos, 
que para mayor mengua, 
efta noticia es hija de mi lengua; 

 fiendo el agravio , que mi ofenfa [loro; 
contra mi amor , y contra mi decoro; 
pues tu mudanza vil, ciega, Y profana, 
de amäte el rôbre,y la aréci6 de h ::mana:- 


Amint.No en tu malicia , Federico , ofendas 
à 
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à cu fangre., y mis prendas. ‘ . 
Feder, Aquefto es proceder en infinito:r 


en fin ,vo folo foy el del deliro, (towéo. 


Amint.Nohas de negat lo que entu quar- 
Heder.Y vo no he vifto al Rey en tu defco? 
Amint.Efto es mas que aficion naturaleza. 
Feder,Y eftotro obligacion de mi nobleza. 
Amint. Federico , no miente mi cuidado. 
| Sale Bato muy aprefurado. : 
Bato. Una vez un Soldado, 
que por Belflor paffaba,'  : 
era grande hablador , y lo que hablaba 
lo aprendid mi lenguage, | 
para quando tuvieffe el mifmo trage; 
y pues ya fe ha cumplido, | 
oid la voz ai modo del veftido: 
Yo que aora eftaba en vela, 
fiendo de vueftros campos centinela 
de alforja , y maleta , en la embofcada 
à Lifardo le vi batir la eftrada: 
ya à nueltra frente guia, 
ya eftà en la bater!a, 
ya fe acerca animofo, 
ya cerraplena el fofo, 
ya pica la muralla, }, 
ya la echa con brio, y dà batalla, Fafe. 
Amint. El Rey viene , imagino. 
Fed, A qui cfcondido efcucharè fu intento. 
Amint. Efo te lo diéto mi penfamiento, 
porque veas mi amor conftante, y finos 
Ejcord-fe Federico, y fale el Rey, 
Rey. Arminta ? Amint. Señor ? 
Rey. Tan fola ? 
Feder, D: efte modo es el principio, 
de quien la entrada pretende, 
para amantes precipiciose 
Amint.Eu tauto, que eftà mi padre 
acudiendo à tu fervicto, 
baftante guarda me dexa,: 
dexandome à mi conmiso. 
Rey. Mucho temo que el recato ap. 
eche à perder el cariño; 
porque el, eftilo amorolo 
no :nicra el fevero eftilo. 
Sale Flerida al paño , por donde: falic 
el Rey. 
Flerid. À Lifardo cuidadofa,* 
figuiendo hafta aqui he venido; 
pues que en la curiofidad 


El Impofiible mas Facil. 


firve elsacalo! de 'avifo. , 
Amint, VueltraiMageftad , fin duda 
hace dichofo efte fitio, : 
por mi padre; y pues no eftà 
en cafa, y de nada os firvo, 
que me deis, feñor, licencia 
de retirarme , os fuplico. 
Feder. Va en el intento de Aminta, 
tiene el «alma algun alivio. : 
Rey. Tù eres fola quien govierna 
los p:ffos de mi alvedrio... 
Flerid, Cielos ; què es éfto que efcucho ? 


| Feder, Ay Dios ! què es efto que miro? 


Rey. Aminta , has tenido amor? 

Amint. Quièn tan ficro lance ha vifto ! ap. 
No .féñor , folo le he puefto 
en mi hermano Federico. 

Rey. Jufto premio de fus partes 
fera el cafarle contigo. 

Amint, Y fi fofpecho, que el aire 
de afeétos mal atrevidos, 
es vaporofo ‘tercero, 

y me trae algun fufpiro, 
eftrago, muerte, y tuina 
ferè del aliento mio; 
porque la refpiracion r 
no me ocafione al peligro. 

Rey. O'como la fangre mia 
hace en tu pecho el oficio! 
Eftrago , muerte, y ruiia 
viene à fer tu defdèn mifmo 
de la hermofura , que lleva 
tus mèritos al olvido. 

Amint, En què lo fundas?. 

Rey. Advierte, | 
que” à tus: exemplos remito, : 
Aminta , lo que he propuéfto. 

: Cobrarme afsi determino, ap. 
pues como galàn defmiento, : ? 
lo que cemo padre digo. 

Flerid. Quedan mas penas, fortuna ! 

Feder, Cielos ;. quedan® mas. caftigos ! 

Rey. De una  fuente la corriente, 
con gala, defpejo , y brio 
corre, mas Ilegando al rio, * . | 
fe duda, olvida, y defmientet 
perdiendo el nombre de fuente, 
halla jinota , y examina 
fu fini, y nunca imagina 


APe 


ap. 


el 
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el riefgo:, el daño , à la caufa, 
que el tiempo no avifa , y caufa 
eftrago, muerte, y ruina. f 
De un almendro en el verdor 
libre , lozano , y effento, 
fallece à un aîre violento 
hermofura , fruto , y flor: 
todo el tiempo con rigor 
. Jo abrafa , huella, y fulminæ 
‘y afsi, la mas peresrina, 
_tema , Conozca , y aguarde, 
que Îlega, y no Ilega tardé, 
eftrago , muerte , y ruina. 
La mina, en que oculto eftà 
el bien , la riqueza , el oro, 
jamaäs. logra fu tefcro, : 
ni enfeñna , ni vè , ni da: 
y el Cielo canfado ya, 
hace, ordena, y determina, 
que folo gocen Îa mina 
el campo, la tierra , el centro, 
dando , en dexandola dentro, 
eftrago , muerte , y ruina. 
Afsi el Cielo te affegura, 
prodigio , affombro , y deidad, 
que oftenta con vanidad 
imperio , adorno, hermofura: 
mas mira en efta pintura, 
que à la fuente , almendro , y mina 
quieu lo forma , lo fulmina; 
y afsi, advierte, goza, y fabe, 
el tiempo , antes que le acabe 
eftrigo , muerte, y ruina. 
Flerid, Què cerca eftà el fufrimiento 
_ de dar en el defatino! | 
Ftder, Ya de la lealtad me valgo 
para reprimir el brio. 
Amint, Señor, tan fuera de mi 
( què sè yo lo que. me digo) 
eftoy , que atrevida Îlamo 
tu propoficion delirio. 
Y aunque es mucho mi valor, 
poco valor es el mio; 
porque yo vengo al refpeto, 
con que eftoy à donde afsifto. 
Rey, Lo que fu intencion meofende, ape 
es lo queen fu fangre eftimo. 
Fed:r. Contarèfelo à mi padre, 
porque remedie el peligro. 


Segifn. Federico, 


2 
Flerid, La defdichàa de los zelos ; 


me faltaba. | 
Salen Segifmundo ; y Fed:rico , por don- 
de ceffaba al paño , bablando los 
dos aparte, 


què aguardas en efte quarto? 
Feder. La experiencia de un abifmo, 
que nos importa. Segi/m. Schor, 
al Parlamento han venido 
los Grandes , que à fu defeo 
figue fiempre fu dominio. : 
Rey. Vamos, S:gifmundo: Aminta, 
queda con Dios : Federico, 
vèn , donde: tu sèr esfuerze 
lo que propuliere al mio.  Wafe. 
Amint. Ya véo, hermano , que foy::- 
Feder, Complice de mi martirio. 
Amint.Quien no es culpada en tu ofenfa. 
Feder. Pues quièn me Ileva al caftigo ? 
Amint. El Rey. 
Feder. Tu hermofura. 
Amint, Ay ctrilte! 
Feder. Quanto::- Sale el Rey, 
Rey. Vienes? Feder. Va te figo. 
Amint. Porque mira muy de efpacio 
el alma efte bafilifco. 
Feder, De embarazarfe la muerte, 
es folo de lo que vivo. 
Vale ei Rey , y figuenle Federico , y Se- 
gifmundo; y Aminta [fe wa por otr@ 
parte, y Jale Flerid. 
Flerid. Cielos rigorofos, donde 
encaminais mi deftino, 
que parecen los rodèos, 
que os ha filtado el arbitrio? 
Yo , quando à revnar anhelo, 
yo, quandas el esfuerzo animo, 
yo , quando el honor reftauro, 
yo , quando à la dicha afpiro, 
tan vivas mis penas hallo, 
que mal en mi sèr diftingo, 
fi foy la mifma que foy, 
d buelvo à fer lo que he fido!: 
Quando entendi , que en Belflor 
fucra Segifmundo archivo 
de aquel pedazo del alma, 
que en los brazos de Leonido 


tomd el infelice puerto, 
ta 
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tal confufion averiguo, Al sôn de caxas , y clarines., falen los 
tan fin noticia refponde, mas que puedan de acompañamiente, 
ÿ tan ageno Île miro, Manfredo , Segifmundo ; y el Rey , que 
que aun no concede una feña. fe fentarà en un Trono , baxo un de- 


para dudar fi es oivido ! 

Mas (ay de mi!) donde vas, 
necio , y barbaro defignio ? 
como bufcas el remedio 

por las huellas del peligro ? 
Si al Rey aora me quexo, 
que fe ditgufte es precifo; 

y defobligarle aora, 

fera el mayor precipicio. 

Pues aunque me dio palabra 
de defpofarfe conmigo, 

puede mudar parecer, 

que es fu amor contrario mio, 
y dexäarà de fer Dios, 

pot acudir à fer niño. 

La dilacion no es muy grande, 
lo que impotta es infaito, 

mi deshonra es lo que fiento, 
y mi honor es el que eftimo; 
pues cumpla con èl primero, 
que fi el Règio Laurèl cino, 
las eftampas de la culpa 
borraran [as del caftigo. 


sèl ricamente adornado, 


Rey. Vafl:llos , hijos del Norte, 


y de mi Corona Augufta, 

en quien la naturaleza 

puede [lamarfe fortuna. 
Cdnclave esforzado ,.y doéto, 
nobles Albanefes , cuya 
valentia , y elegancia, 

es tan grande , y €s tan una, 
que folos vueftros aceros 
faben cortar vueftras plumas. 
Mi afro atencion os pide, 
y mi cuidado os confulta 

Ja mas dichofa eleccion, 

que en el marmol fe vincüla. 
Y quando el acierto alcanzo, 
advertido ( à noble junta!) 
que mueftro lo que os eftimo, 
en lo que el Sàbio pronuncia; 
pues me tray la voluntad, 

y que me leva la duda. 
Con pretextos de atencion, 
en mi Reyno difsimulan 


Salen Bato, y Gila vefiida de Dama. 
Gila. Jefus , lo que hà que te bufco. 
Bato, Gracias à Dios , que te he vifko. 
Gila, Segifmundo , à todos quantos 
eftamos en tu fervicio ps 
en tü bufça nos embia 
por Palacio. Flerid. Vè, ya figo. 
Fortuna, pues eres Diofa, 
y en tu rueda folo afsifto, 
no fea efta vez perezofo 
‘el movimiento continuo. Vale. 
Bato. Hà Giïla de mi alma! 
Gila, Què ? 
Bato, Oy me parto de efta tierra 
con muefamo. Gila. Ya lo sè. 
Bate. Pues ya que voy à la guerra, 
abrazame. Gila, Dexame. 
Bato, À la fangre de mis venas 
en piedra la hacen trocar 
tus defdenes , y mis penas; 
y afsi, quifiera Ilorar, | 
para vèr fi echaba arenas. Va. 


los aleves que me uiegan, 
fediciones que executan. 

O quänto es la traicion hija 
de la necedad , pues juzga, 
que ha de paflar por lifonja, 
Jo que emprende por injuria! 
Por fer vueftra la difcordia, 
mi defcuido fe murmura, 

las Provincias fe levantan, 
los Vaffallos fe conjuran, \e 
la malicia fiempre enganos, | 
la ignorancia errores funda. | 
Ciegos , en fin , me ofendeis, 
y. la caufa que os deslumbra 
es, que notais la pureza | 
con que eftoy , defde que ocupa 
la Infanta Irene mi efpofa 

el tranfito de la turmba, 

fin folicitar atento 

con la amorofa coyunda, 
fobftituto en quien fe copie 
fu grandeza , y fu D AE 
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Efta es la quexa que os mueve, 
efta es la ocafion que os pugna 
à fuftentar atrevidos 
vueftra ofenfa, y mis calumnias, 
Y aunque me Ileva el agravio, 
incitandome Ja furia, 
aqui vucftra fangre clara 
ponga à toda Albania turbia. 
Oy benigno he de moftrarme, 
que en vueftra necia locura, 
quiero daros el caftigo 
folo en daros la difculpa. 
Albanefes, cuyos ombros 
fon de mi Reyno columnas, 
fi menos pefa, es mas grave 
la maquina de mi iaduftria, 
Quando el Sol hermofo encubre 
de nofotros la faz turbia, 
denfos vapores le eftorvan, 
no en el defcuido fe oculta. 
k Pues viendo , que fi en Oriente, 
 quando el mundo lo faluda, 
con [a trama de las fombras 
bfe enmafcara la Luz pura, 
b Defpues que fus rayos vencen 
de la carrera que curfa 
Ib la parte, que à las nieblas 
L con la claridad fepulta, 
L hos mueftra globos ardientes 
en efta ignorancia ruda, 
fombra que ha tegido el odio, 
| con que mi atencion fe encubra. 
Mas ya que defenmaraño 
Ja trama de mi fortuna, 
el Sol que os negd el Oriente, 
en el monte que os alumora: 
Vaflallos , ya teneis Reyna, 
ya el facro yugo me anuncia 
fucceffor , que quändo el Cielo 
dè à mis anos fepultura, 
en fu sèr rejuvenezca 
“quien con el govierno cumpla. 
_Efta noticia es, amigos, 
guien os convoca à la junta; 
recorred vueftro defeo, 
My moftradmele en preguntas, 
h que el crifol de mi deidad 
… purificara las dudas; 


y afsi, publique fu voz 

de los que atentos me efcuchan, 
fi en la faña que los mueve 
hay otra caufa. 

Dentro œoces, Ninguna. 

Rey. Jurarèis todos por Reyna 
à la que el alma affegura, 
que es mas fu merecimiento ? 

Todes. Por Reyna todos la juran. 

Rey. Pues gloria, y honor de Albania, 
la dilacion fuera culpa 
en moftrarosla: Vaffallos, 
efta es vueftra Reyna Augufta. 

Tocan caxas , ÿ clarines , y defcubrefe à 
la mano ixquierda del Rey, Flerida 

con infignias Reales, 

Flerid, Cielos , es verdad , d encanto ? 

Manf. Quièn tan nuevo affombro juzga ? 

Salen Federico , y Bato de camino, 

Feder, Rey fiempre inviéto de Albania, 
fiel congreflo , iluftre junca: 
fi ha fido en mi atrevimiento 
intertumpir vueftra jufta 
atencion , me fervirà 
la alegria de difculpa. 

Rey, Què es aquefto , Federico? 
quando pensè, que tu aftucia 
eftaba inventando ardides, 
para caftigar las culpas 
de mis rebeldes Vaflalloss 
y quando penfaba , en fuma, 
que efgrimias el acero 
contra alevofas injurias, 

_ efàs aun en la Corte? 

Feder, Si feñor , que mi fortuna, 
para quitarme una gloria, 
muchas glorias me acumüla. 

Leal parti à obedeceros, 

con ligereza tan fuma, 
que fi Amor no me dio alas, 
me caizo la lealtad plumas: 
pero tal vez ermbidiofa 

de mi fuerte, mi fortuna, 

or no verme vencedor, 
victoria me did fegura. 

Fue el cafo, que en el camino 
quatro poftas me affeguran, 


como Patricio Brunsbick, 
D con 


26 


con lealtad como fuya, 
vencid al General rebelde 
en una fangrienta Mucha, 
Los demis notando entonces, 
que fin cabeza es fegura 
fu perdicion , te fuplican 
les perdones efta injuria, 
of:eciendo fer leales, 
con humildad muy profunda. 
Si guftais de perdonarles, 
_eftà ya fuelta la duda; 
mas fi quereis caftigar 
tan infames traveuras, 
 bolverè à partirme al punto, 
para borrar una à una, 
con fangre de los rebeldes, 
las manchas de fu gran culpa. 
Bato, Yo tambien las borrarè, 
fime dàn pincèl, d pluma. 
Rey, El dia que à competencia 
disfruto tantas venturas, 
que por dar lugar à otras, 
han de comprimirfe unas, 
es jufto, que la jufticia 
fea mas piadofa, que jufta; 
por mi cfpofa los perdono. 
Vos quedaos en la Junta, 
porque defeo premiaros 
con magnificencia augufta; 
y à Brunsbick efcribirè 
de mi piedad la refulta. 
Y vos, efpofa querida, 
haced parente à la Junta, 
que fois noble, como yo, 
y difcreta , qual ninguna. 
Flerid. Nobleza heroica de Albania, 
Flerida foy, en mi iluftra 
el grave intento del Rey, 
la fatisfaccion mas jufta, 
que en el diafano elemento 
el vano metal divulga. 
Piadolo conmigo el monte 
alvergue me did , que nunca 
para animar mi cfperanza, 
y para encubrir mi injutia, 
dexando el fer afpereza, 
dexd de fer efpefura. 
Ya mi fuceflo, que al mundo 


À Federico. 
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efcandaliza , reduzca 

el defcredito en aplaufo; 

y en fin, Albanefes , fupla 

de mi fortuna lo adverfo, 

lo feliz de mi fortuna. 
Segifin. Quien primero à tu obediencia 

eftà, foy yo , perdonad, 

que la alegria, y la edad 

me dàn aliento, y licencia.: 

Los años que todos quieren 

para si, dexes atràs, 

Befale la mano. 

y para que vivas mas, 

los defaitres. no te inqguieten. 
Flerid, Dios os guarde : Seoifmundo, 

yo pagarè vueftro amor. à 


Segifm. Mi felicidad mayor 


es, que te venere el mundo. 
Feder. Señora , al Cielo fuplico, 
que en la memoria éflte dia 
fea eterno. 
Flerid, La deuda mia 
reconozco , Federico. : | 
Van llegando los demès que effuvieren ‘ei 
el Teatro à befarle la mano ; y por bi 
parte que qutda Federico, falen 
Aminta , y Gila veflidas las 
dos de gala. 
Amint, Què es efto? què confufon 
es la que mis ojos vèn? 
Feder.Es el fin de cu defdèn, 
y de mi fatisfaccion. 
Amint. Ya mi congoja deshecha, 
noble Federico , veo. 
Feder. Yo nunca lo que defeo 
logro contra mi fofpecha. | 
Amint. En tu duda me acobardo, | 
porque es defcredito aqui | 
el tener zelos de mi, | 
teniendo muger Lifardo. | 
Feder, Pues ya que efte alivio fientoi 
Amint. Pues ya que olvido el fentir: 
Feder. En la guerra he de morir. 
Amint, Yo vivirè en un Conventos. | 
Feder, Befa à la Reyna la mano. 
Amint. Por el fin de: mis defvelos. «| 
Feder. Ay de mi! que de los zelos «| 
es el imperio tirano; | 
ma! 


| 
| 
< [: 


De Don fuan de Matos Fragofo. 27 


mas ya.sè lo que he de hacer. 
Llesa Aminta à bear la mano à la 
Reyna. 

Amint, Señora , à tus pies eftà, 
quien el parabien fe dà De rodillas, 
de tu fortuna. Flerid, EL placer, 
que reconozco en tu amor, 
el que en Segifmundo apruebo, 

y el que à Federico debo, 

pagarà el Rey mi feñor, 

Aminta , en muy breve efpacio. 
Levantafe , y dice al Rey. 

Y afsi, antes que nada , os pido, 

que luego la deis marido, 

con que falga de Palacio. 

Feder, Tantas muertes à una vida! ap. 

Amint. Ay muger mas defdichada! ap. 

Rey. Aminta ferà premiada, 

y tu, Flerida , fervida, 

Ceffen ya las confufiones, 
publiquefe lo que fabes, 
Segifmundo , aunque hafta aora 
por obedecer callafte.. 

Segifm. Supuefto , feñor, que vos 
me mandais, que aqui os disfame 
(fi es deshonor el amor, 
fi es infamia el fer amante) 
defcubrirè las que el pecho 
ocuito un tiempo verdades. 

El Rey, nobles Albanefes, 
fu Mageftad , que Dios guarde, 
pufo en Flerida los ojos, 
antes que fu Real padre 
difpufisffe el cafamiento 

de Irene ; que en glorias yace. 
Y eftando yo un dia acafo 

en Belflor , por defahogarme, 
que fuelen curar los montes 
cuidados de las Ciudades, 

vino un criado de Alberto, 

y con turbado femblante, 

con mal pronunciadas voces, 
y bien acabados ayes, 

me entregù una hermofa niña 
embuelta en pobres pañales, 
diciendo : aquefta hermolura, 

à quien los hados fatales, 
antes que al mundo naciefle, 


perfiguieron inconftantes, 

ce entrega Flerida humilde, 

para que de criarla trates, 

con la advertencia , que tiene 

no menos , que al Rey por padre. 

Efto dixo ; y antes, que 

de cafo tan admirable 

pedit el modo pudiera, 

fe fue , por no defcifrarle. 

Procurè criar la nina 

con cautela tan netable, 

que fiempre la Ilamè hija, 

y ella me ha Ilamado padre, 

Efta es la difcreta Aminta, 

hija del Rey, que Dios guarde, 

que fale à ferenar dudas, 

qual Iris las tempeftades. 

Yo foy el primero , que 

reverente , como amante, 

Ja obedecerè Princefa, 

fi la mandè como Padre. 
Arrodillafe à Flerida. 

Flerid. Dexa , que tus plantas befe 
por beneficio tan grande, 

Féder, Es fueño ? 

Amint. Es ilufion vana ? 

Feder. O què bien dixo la fangre, ap 
que no era yo hermano fuyo! 

Amint, O quaäntas veces , mi amant€ 4pe 
corazon , Vaticinaba 
eftas coultas verdades ! 

Bato, Tomen , ya decia yo, 
que tenia humos reales, 
pues la Amintilla era un diablo, 
quando llegaba à enfadarfe. 

Gila. Bato , à fu Perliquitencia, 
pidele que te haga Alcalde, 
pues que tanto la has fervido. 

Bato.Eflo quijeras tu : zape, 
quièn te havia de fofiir, 
fi fieras moger de Alcalde? 
Ya tengo yo empergeñada 
otra peticion mas grande. 

Rey. Va, pues , nobles Albanefes, 
que el Cielo ha querido darme 
tantas glorias en un dia, 
tanta dicha en un inftante, 
olvidando las injurias 


de 
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de aquellos que desleales, Federico, ya eres mi hijo, 

con capa de bien comun, y te debo obras de padre. 

disfrazaron fus maldades; Bato. Pues yo, feñor, te foplico, 
quicro empezar à reynar, | que de Giïila me defcafes, 
premiando los mas leales, porque es el mifmo dimoño, 

Federico {erà efpofo . fiempre bufcando galanes. 

de Aminta , de cuyo enlace, Rey, Eflo ya no puede fer. 

quiera Dios, que goce Albania Bato. Como que no? hay difparate! 

Reyes figlos inmortales. El mifmo que me caso, 

Ya tu efpofo es Federico, no ha de poder defcafarme ? 

Aminta. De quändo acà en los Poëtas 
Amint, À tus pies Reales, eflos efcrupulos caben ? 

mi dicha celebre el alma. Amint, Efte fimple es maliciofo. 
Feder, Tu nombre publique el aire. Bato. Favor que Ufria me hace. 
Rey. Por Piincipes herederos Rey. Te quedaràs en Palacio, 

de mi Reyno , han de jurarfe: pues dar gufto à Aminta fabes, 

viva Aminta , y Federico. ÿ tus aumentos iran 
Dent.todos. Vivan figlos inmortales. por mi cuenta. Bato. Mas edades, 
Rey. Y admire el mundo efte dia, que Noè , y Matufalèn 

el Impofsible mas Facil; vivas por favor tan grande. 

puefto que oÿ la fangre ha unido, Todus. Ÿ aora , noble auditorio, 

lo que dividio la fangre. que fe acabaron los lances, 
Flerid, Mucho me alegro , que premies tendrà fin , fi os parece, 
à aquel que fupo ampararme. el Impofsible mas Facile 
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Con Licexcra : EN VALENCIA , en la Imprenta de Îa 
Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 
junto al Real Colesio del Señor Patriarca, en donde 
{ce hallara efta, y otras de diferentes 
Ticulos. Año 1762. 
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